
PRIJEDLOG 

 

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE 

 

Na temelju članka 63. stavka 2. Zakona o sustavu državne uprave („Narodne novine“, broj 

150/11, 12/13 – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 93/16 i 104/16), Vlada 

Republike Hrvatske je na sjednici održanoj ----------------donijela 

 

UREDBU 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA UREDBE O UNUTARNJEM USTROJSTVU 

MINISTARSTVA RADA I MIROVINSKOGA SUSTAVA 

 

 

Članak 1. 

 

U Uredbi o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva rada i mirovinskoga sustava („Narodne 

novine“, broj 21/17), u članku 2. točka 8. mijenja se i glasi: 

 

„8. Samostalni sektor za socijalno partnerstvo“. 

 

Iza točke 8. dodaje se nova točka 8.a. koja glasi: 

 

„8.a. Samostalna služba za koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje.“. 

 

Članak 2. 

 

U članku 3. iza riječi: „protokolarni poslovi“, dodaju se riječi: „poslovi prijevoda,“, a iza 

riječi „plana rada“ dodaju se riječi: „poslovi vezani za pripremu, provedbu i praćenje 

projekata Ministarstva financiranih iz programa EU, međunarodnih financijskih institucija i 

bilateralnih izvora,“. 

 

Članak 3. 

 

Članak 16. mijenja se i glasi:  

 

„Uprava za rad obavlja analitičke, upravne i druge stručne poslove koji se odnose na 

individualne i kolektivne radne odnose, kolektivne ugovore, zaštitu na radu i tripartitnu 

suradnju, priprema nacrte prijedloga zakona i prijedloge drugih propisa iz područja rada i 

zaštite na radu, pruža stručnu pomoć tijelima, poslodavcima, udrugama poslodavaca, 

sindikatima i radnicima, obavlja registraciju udruga definiranih Zakonom o radu, vodi 

evidencije, prati i analizira podatke o privremenom zapošljavanju, vodi evidenciju o 

utemeljenim radničkim vijećima i europskim radničkim vijećima, izrađuje programe 

namijenjene stručnjacima zaštite na radu, koordinatorima, poslodavcima, njihovim 

ovlaštenicima i povjerenicima zaštite na radu u okviru trajnog stručnog usavršavanja, 

organizira i provodi stručne ispite zaštite na radu, provodi međunarodne ugovore iz područja 

rada i zaštite na radu, sudjeluje u postupku sklapanja bilateralnih i multilateralnih 

međunarodnih ugovora iz području rada, obavlja poslove koji se odnose na praćenje 

usklađenosti hrvatskoga radnog zakonodavstva sa zakonodavstvom Europske unije na 

području rada i zaštite na radu, te prati provedbu međunarodnih ugovora i propisa iz područja 

rada i zaštite na radu, pruža stručnu i administrativnu pomoć Povjerenstvu za utvrđivanje 

reprezentativnosti, promiče bipartitni i tripartitni socijalni dijalog, promiče kolektivno 
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pregovaranje, rješava u upravnim stvarima u prvostupanjskom postupku o zahtjevima za 

polaganje stručnog ispita za stručnjaka zaštite na radu, za polaganje stručnog ispita za 

koordinatora zaštite na radu I i II, priznavanje statusa koordinatora zaštite na radu I i II, 

rješava u upravnim stvarima u drugostupanjskom postupku u vezi s davanjem ovlaštenja 

osobama za zaštitu na radu, rješava u upravnim stvarima u prvostupanjskom postupku o 

registraciji udruga utemeljenih u skladu s odredbama Zakona o radu: sindikata, udruga 

poslodavaca, udruga sindikata više razine i udruga poslodavaca više razine koji djeluju na 

području Republike Hrvatske ili na području dvije ili više županija, rješava u upravnim 

stvarima u drugostupanjskom postupku o registraciji udruga utemeljenih u skladu s 

odredbama Zakona o radu: sindikata, udruga poslodavaca, udruga sindikata više razine i 

udruga poslodavaca više razine koji djeluju na području jedne županije, kontaktna je točka za 

europsku administrativnu suradnju radi zaštite i ostvarivanja zakonom zajamčenih radnih 

prava radnika upućenih na rad u Republiku Hrvatsku u okviru transnacionalnog pružanja 

usluga. U suradnji sa Samostalnom službom za koordinaciju europskih poslova i 

međunarodne suradnje, obavlja upravne i druge stručne poslove u vezi sa sudjelovanjem u 

radu tijela Europske unije i međunarodnih organizacija u području rada, posebice 

Međunarodne organizacije rada, priprema odgovore na pritužbe, sudjeluje u izradi stručnih 

priprema te prijedloga stajališta iz područja rada i zaštite na radu za potrebe sudjelovanja u 

radnim skupinama vijeća, za potrebe Vijeća ministara i Europskog vijeća, izrađuje izvješća o 

višestranim međunarodnim ugovorima iz područja rada, surađuje s Vijećem Europe i 

Međunarodnom organizacijom rada, kao i s drugim međunarodnim organizacijama, sudjeluje 

u izradi godišnjeg plana rada, prati provođenje nacionalnih strategija i akcijskih planova iz 

svog djelokruga, sudjeluje u planiranju državnog proračuna i u izradi strateškog plana 

Ministarstva, sudjeluje s ministarstvom nadležnim za upravljanje državnom imovinom u 

poslovima upravljanja i raspolaganja dionica i poslovnim udjelima trgovačkih društava koji 

čine državnu imovinu u vlasništvu Republike Hrvatske te u pogledu trgovačkih društava koja 

se pretežno bave djelatnostima iz područja popisanog djelokruga Uprave, te obavlja i druge 

poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Upravi za rad ustrojavaju se: 

3.1. Sektor za rad i zaštitu na radu 

3.2. Sektor za kolektivne radne odnose i međunarodnu suradnju na području rada.“. 

 

Članak 4. 

 

U članku 17. stavak 1. mijenja se i glasi: 

„Sektor za rad i zaštitu na radu obavlja normativne, upravne i druge stručne poslove u vezi 

praćenja primjene propisa iz područja rada i zaštite na radu, izrađuje izvješća, studije i analize 

iz područja radnog prava, vodi evidenciju i analizira podatke o privremenom zapošljavanju, 

zadužen je za evidenciju i analizu podataka o radničkim vijećima i europskim radničkim 

vijećima, izrađuje izvješća, studije i analize o primjeni propisa i položaju radnika, priprema 

nacrte prijedloga zakona i prijedloge drugih propisa, te mišljenja u vezi s provedbom propisa 

iz područja radnog prava, radi na preuzimanju i provedbi pravne stečevine Europske unije iz 

djelokruga Sektora, izrađuje pisane upute uredima državne uprave u županijama iz područja 

rada i programe namijenjene stručnjacima zaštite na radu, koordinatorima, poslodavcima, 

njihovim ovlaštenicima i povjerenicima zaštite na radu, organizira i provodi stručne ispite 

zaštite na radu, rješava u upravnim stvarima u prvostupanjskom postupku o zahtjevima za 

polaganje stručnog ispita za stručnjaka zaštite na radu, za polaganje stručnog ispita za 

koordinatora zaštite na radu I i II, priznavanje statusa koordinatora zaštite na radu I i II, 

rješava u upravnim stvarima u drugostupanjskom postupku u vezi s davanjem ovlaštenja 
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osobama za zaštitu na radu, prati i analizira propise, konvencije i preporuke Međunarodne 

organizacije rada, Vijeća Europe i Europske unije, nacionalnu i međunarodnu sudsku praksu 

iz djelokruga Sektora, vodi projekte i provodi kampanje zaštite na radu i sprječavanje rada na 

crno, surađuje s međunarodnim i nacionalnim ustanovama i organizacijama za zaštitu na radu, 

surađuje s Europskom agencijom za zaštitu zdravlja i sigurnost na radu, sudjeluje u radu 

Nacionalnog vijeća za zaštitu na radu, sudjeluje u izradi godišnjeg plana rada, prati 

provođenje nacionalnih strategija i akcijskih planova iz svog djelokruga, sudjeluje u 

planiranju državnog proračuna i u izradi strateškog plana Ministarstva, te obavlja i druge 

poslove u okviru svog djelokruga.“. 

Članak 5. 

 

U članku 18. iza riječi: „studije i analize iz područja radnog prava,“ dodaju se riječi: „provodi  

aktivnosti u svezi preuzimanja i provedbe pravne stečevine Europske unije iz djelokruga 

Službe,“. 

 

Članak 6. 

 

U članku 19. iza riječi: „upravne i stručne poslove u vezi sa zaštitom na radu,“ dodaju se 

riječi: „provodi  aktivnosti u svezi preuzimanja i provedbe pravne stečevine Europske unije iz 

djelokruga Službe,“, a riječi: „i davanjem odobrenja stručnjacima za zaštitu na radu“ brišu se. 

 

Članak 7. 

 

Članak 20. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„3.2. Sektor za kolektivne radne odnose i međunarodnu suradnju na području rada  

 

Članak 20. 

 

Sektor za kolektivne radne odnose i međunarodnu suradnju na području rada u suradnji sa 

Samostalnom službom za koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje, obavlja 

normativne, upravne i druge stručne poslove u vezi s normativnim aktivnostima i praćenjem 

primjene propisa o kolektivnim radnim odnosima, provodi aktivnosti u svezi preuzimanje i 

provedbu pravne stečevine Europske unije iz djelokruga Sektora, rješava u upravnim stvarima 

u prvostupanjskom postupku o registraciji udruga utemeljenih u skladu s odredbama Zakona o 

radu: sindikata, udruga poslodavaca, udruga sindikata više razine i udruga poslodavaca više 

razine koji djeluju na području Republike Hrvatske ili na području dvije ili više županija, 

rješava u upravnim stvarima u drugostupanjskom postupku o registraciji udruga utemeljenih u 

skladu s odredbama Zakona o radu: sindikata, udruga poslodavaca, udruga sindikata više 

razine i udruga poslodavaca više razine koji djeluju na području jedne županije, vodi registar 

udruga utemeljenih u skladu s odredbama Zakona o radu, obavlja normativne i upravne 

poslove na području reprezentativnosti udruga poslodavaca i sindikata i vodi evidenciju 

reprezentativnih sindikata, pruža administrativnu i stručnu pomoć za primjenu propisa iz 

područja reprezentativnosti, priprema odgovore i sudjeluje u upravnim sporovima pokrenutim 

protiv upravnih akata o registraciji udruga i reprezentativnosti udruga, obavlja normativne, 

stručne i upravne poslove u vezi s radnicima upućenim na rad u Republiku Hrvatsku u okviru 

transnacionalnog pružanja usluga, obavlja poslove nacionalne kontaktne točke za informacije 

o upućivanju radnika u Republiku Hrvatske u okviru transnacionalnog pružanja usluga i 

održava informativnu web stranicu za upućene radnike, vodi i koordinira međuresornu radnu 

skupinu koja prati primjenu propisa o upućivanju radnika u Republiku Hrvatsku, prati propise 
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konvencije i preporuke Međunarodne organizacije rada, Vijeća Europe, Europske unije i 

ostale međunarodne ugovore iz djelokruga Sektora, izrađuje stručne analize i prijedloge za 

potpisivanjem višestranih međunarodnih ugovora na području rada koje usvajaju 

Međunarodna organizacija rada i Vijeće Europe, priprema normativne prijedloge o ratifikaciji 

potpisanih međunarodnih ugovora na području rada, izvještava o primjeni višestranih 

međunarodnih ugovora na području rada kojih je Republika Hrvatska strankom,  prati 

provođenje nacionalnih strategija i akcijskih planova iz svog djelokruga, sudjeluje u 

planiranju državnog proračuna i u izradi strateškog plana Ministarstva, te obavlja i druge 

poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Sektoru za kolektivne radne odnose i međunarodnu suradnju na području rada ustrojavaju 

se: 

3.2.1. Služba za kolektivne radne odnose i administrativnu suradnju u području upućivanja 

radnika 

3.2.2. Služba za međunarodnu suradnju na području rada.“. 

 

Članak 8. 

 

Članak 21. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„3.2.1. Služba za kolektivne radne odnose i administrativnu suradnju u području upućivanja 

radnika  

 

Članak 21. 

 

Služba za kolektivne radne odnose i administrativnu suradnju u području upućivanja radnika 

obavlja normativne, upravne i druge stručne poslove u vezi s normativnim aktivnostima i 

praćenjem primjene propisa o kolektivnim radnim odnosima, provodi aktivnosti u svezi 

preuzimanje i provedbu pravne stečevine Europske unije iz djelokruga Službe, vodi registar 

udruga utemeljenih u skladu sa Zakonom o radu i vodi evidenciju sklopljenih kolektivnih 

ugovora,  priprema nacrte zakona i drugih propisa iz djelokruga Službe, izrađuje mišljenja u 

vezi s provedbom propisa iz djelokruga rada službe, rješava u upravnim stvarima u 

prvostupanjskom postupku o registraciji udruga utemeljenih u skladu s odredbama Zakona o 

radu: sindikata, udruga poslodavaca, udruga sindikata više razine i udruga poslodavaca više 

razine koji djeluju na području Republike Hrvatske ili na području dvije ili više županija, 

rješava u upravnim stvarima u drugostupanjskom postupku o registraciji udruga utemeljenih u 

skladu s odredbama Zakona o radu: sindikata, udruga poslodavaca, udruga sindikata više 

razine i udruga poslodavaca više razine koji djeluju na području jedne županije, vodi registar 

udruga utemeljenih u skladu s odredbama Zakona o radu, obavlja normativne i upravne 

poslove na području reprezentativnosti udruga poslodavaca i sindikata, vodi evidenciju 

reprezentativnih sindikata, pruža administrativnu i stručnu pomoć Povjerenstvu za utvrđivanje 

reprezentativnost za primjenu propisa iz područja reprezentativnosti, priprema odgovore i 

sudjeluje u upravnim sporovima pokrenutim protiv upravnih akata o registraciji udruga i 

reprezentativnosti udruga, vodi evidencije o reprezentativnim sindikatima, prati propise 

konvencije i preporuke Međunarodne organizacije rada, Vijeća Europe, Europske unije i 

ostale međunarodne ugovore iz djelokruga Službe te sudjeluje u radu odgovarajućih 

međunarodnih tijela i provedbi projekata iz djelokruga Službe, obavlja normativne, stručne i 

upravne poslove u vezi s radnicima upućenim na rad u Republiku Hrvatsku u okviru 

transnacionalnog pružanja usluga, Služba obavlja upravne i stručne poslove kontaktne točke 

za europsku administrativnu suradnju radi zaštite i ostvarivanja zakonom zajamčenih prava iz 

radnog odnosa radnika upućenih na rad u Republiku Hrvatsku u okviru transnacionalnog 
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pružanja usluga, te koordinira sva tijela u čijoj se nadležnosti nalaze propisi koji se tiču 

upućenih radnika, izrađuje i ažurira nacionalnu mrežnu stranicu s ciljem javne dostupnosti tih 

podataka te surađuje putem Informacijskog sustava unutarnjeg tržišta (IMI) elektroničkog 

sustava razmjene informacija na jedinstvenom tržištu, pruža potrebnu stručnu pomoć i 

surađuje s drugim nadležnim tijelima kao i s istovrsnim tijelima u drugim državama, te 

obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 9. 

 

Članak 22. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„3.2.2. Služba za međunarodnu suradnju na području rada  

 

Članak 22. 

 

Služba za međunarodnu suradnju na području rada u suradnji sa Samostalnom službom za 

koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje, prati propise, konvencije i preporuke 

Međunarodne organizacije rada, Vijeća Europe, Europske unije i ostale međunarodne ugovore 

iz područja rada, prati usklađenost radnoga zakonodavstva Republike Hrvatske s višestranim 

međunarodnim ugovorima, izrađuje stručne analize i prijedloge za potpisivanjem višestranih 

međunarodnih ugovora na području rada koje usvajaju Međunarodna organizacija rada, 

Vijeće Europe, i Ujedinjeni narodi, priprema odgovore na pritužbe, vodi aktivnosti i priprema 

stručne podloge i normativne prijedloge o ratifikaciji potpisanih međunarodnih ugovora na 

području rada, koordinira i izvještava o primjeni višestranih međunarodnih ugovora na 

području rada kojih je Republika Hrvatska strankom, sudjeluje u radu odgovarajućih 

međunarodnih tijela i provedbi projekata iz djelokruga Službe,  te obavlja i druge poslove u 

okviru svog djelokruga rada.“. 

 

Članak 10. 

 

U članku 30. stavku 2. točka 2. mijenja se i glasi:  

 

„5.2. Sektor za europske poslove i međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i 

socijalne sigurnosti.“. 

 

Članak 11. 

 

Članak 34. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„5.2. Sektor za europske poslove i međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava 

i socijalne sigurnosti  

 

Članak 34. 

 

Sektor za europske poslove i međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i 

socijalne sigurnosti, u suradnji sa Samostalnom službom za koordinaciju europskih poslova i 

međunarodne suradnje, obavlja stručne i koordinativne poslove vezane uz suradnju s 

institucijama i tijelima Europske unije i međunarodnih organizacija na području mirovina i 

mirovinskog osiguranja te  socijalne sigurnosti. Sudjeluju u radu institucija i drugih tijela 

Europske unije (Administrativne komisije za koordinaciju sustava socijalne sigurnosti, 

Savjetodavnog odbora za usklađivanje sustava socijalne sigurnosti, Odbora za socijalnu 
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zaštitu, te niza drugih ad-hoc odbora i radnih skupina koji se osnivaju pri navedenim tijelima i 

institucijama sa svrhom izrade posebnih izvješća iz područja mirovina i koordinacije sustava 

socijalne sigurnosti npr. Izvješće o primjerenosti mirovina, Izvješće o starenju stanovništva, 

Izvješće o određivanju primjenjivog zakonodavstva i sl.) te izrađuje prijedloga stajališta o 

dokumentima Europske unije iz područja mirovinskog osiguranja i određenih grana socijalne 

sigurnosti, prati razvoj pravne stečevine Europske unije iz nadležnosti mirovinskog sustava, 

sudjeluje u izradi propisa radi osiguranja njihove usklađenosti s pravnom stečevinom 

Europske unije. Priprema prijedloge stručnih i nacionalnih mišljenja i stajališta s područja 

mirovina i socijalne sigurnosti za potrebe sudjelovanja u radnim skupinama Vijeća, za potrebe 

Vijeća ministara i Europskog vijeća, za sastanke Odbora zamjenika Stalnih predstavnika pri 

Europskoj uniji (COREPER I), prati opće smjernice i odluke Europske unije te ispituje 

usklađenost i sudjeluje u pripremi propisa iz djelokruga Uprave. Sektor obavlja poslove 

vezane uz razvoj i unapređenje međunarodne suradnje kao što je priprema očitovanja o stanju 

zakonodavstva iz područja mirovina za međunarodne organizacije i institucije kojih je 

Republika Hrvatska članica ili za čije se članstvo priprema (Ujedinjeni narodi, Vijeće Europe, 

Organizacija za gospodarsku suradnju i razvitak - OECD, Međunarodna organizacija za 

socijalno osiguranje - ISSA i dr.), obavlja stručne i koordinativne poslove pripreme, 

sudjelovanja u pregovorima o sklapanju i potvrđivanja  bilateralnih međunarodnih ugovora o 

socijalnom osiguranju. Sektor priprema izvješća i mišljenja o primjeni uredbi Europske unije 

o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti i međunarodnih ugovora o socijalnom osiguranju te 

pruža stručnu pomoć u vezi s njihovom primjenom u suradnji s drugim tijelima i ustanovama 

državne uprave putem koordinativnog tijela, sudjeluje u izradi godišnjeg plana rada, prati 

provođenje nacionalnih strategija i akcijskih planova iz svog djelokruga, sudjeluje u 

planiranju državnog proračuna i u izradi strateškog plana Ministarstva, te obavlja i druge 

poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Sektoru za europske poslove i međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i 

socijalne sigurnosti ustrojavaju se: 

5.2.1. Služba za međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti 

5.2.2. Služba za europske poslove u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti.“. 

 

Članak 12. 

 

Iza članka 34. dodaju se članci 34.a i 34.b s naslovima iznad njih koji glase: 

 

„5.2.1. Služba za međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne 

sigurnosti 

 

Članak 34.a 

 

Služba za međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti,  u 

suradnji sa Samostalnom službom za koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje, 

obavlja stručne i koordinativne poslove u vezi sa sudjelovanjem u pripremi i pregovorima o 

sklapanju međudržavnih ugovora o socijalnom osiguranju, sudjelovanjem u međuresornoj 

koordinaciji kod pripreme ugovora i u izradi prijedloga zakona o potvrđivanju međunarodnih 

ugovora, izrađuje izvješća u fazi pripreme međudržavnih ugovora o socijalnom osiguranju i 

mišljenja o primjeni već zaključenih međudržavnih ugovora te pruža stručnu pomoć u vezi s 

njihovom primjenom kao i suradnju s drugim tijelima državne uprave u provedbi 

međudržavnih ugovora o socijalnom osiguranju sudjelovanjem u međuresornoj koordinaciji 

sustava socijalne sigurnosti putem koordinativnog tijela, obavlja stručne i koordinativne 

poslove vezane uz suradnju s međunarodnim organizacijama na području mirovina i 
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mirovinskog osiguranja i poslove vezane uz razvoj i unapređenje međunarodne suradnje kao 

što je priprema očitovanja i izvješća o stanju zakonodavstva iz područja mirovina i 

mirovinskoga osiguranja za međunarodne organizacije i institucije kojih je Republika 

Hrvatska članica ili za čije se članstvo priprema (npr. Ujedinjeni narodi, Vijeće Europe, 

Organizacija za gospodarsku suradnju i razvitak - OECD, Međunarodna organizacija za 

socijalno osiguranje - ISSA i dr.), te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

5.2.2. Služba za europske poslove u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti 

 

Članak 34.b 

 

Služba za europske poslove u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti, u suradnji 

sa Samostalnom službom za koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje, obavlja 

stručne i koordinativne poslove vezane uz suradnju s institucijama i tijelima Europske unije u 

području mirovina i mirovinskog osiguranja te provedbe uredbi Europske unije o koordinaciji 

sustava socijalne sigurnosti. Sudjeluju u radu institucija i tijela Europske unije (npr. 

Administrativne komisije za koordinaciju sustava socijalne sigurnosti, Savjetodavnog odbora 

za usklađivanje sustava socijalne sigurnosti, Odbora za socijalnu zaštitu, te niza drugih ad-hoc 

odbora i radnih skupina koji se osnivaju pri navedenim tijelima i institucijama sa svrhom 

izrade posebnih izvješća iz područja mirovina i koordinacije sustava socijalne sigurnosti npr. 

Izvješće o primjerenosti mirovina, Izvješće o starenju stanovništva, Izvješće o određivanju 

primjenjivog zakonodavstva i sl.), koordinira i sudjeluje u izradi prijedloga stajališta o 

dokumentima Europske unije iz područja mirovinskog osiguranja i određenih grana socijalne 

sigurnosti, prati razvoj pravne stečevine Europske unije iz nadležnosti mirovinskog sustava, 

sudjeluje u izradi propisa radi osiguranja njihove usklađenosti s pravnom stečevinom 

Europske unije, priprema prijedloge stručnih i nacionalnih mišljenja i stajališta s područja 

mirovina i socijalne sigurnosti za potrebe sudjelovanja u radnim skupinama Vijeća, za potrebe 

Vijeća ministara i Europskog vijeća, za sastanke Odbora zamjenika Stalnih predstavnika pri 

Europskoj uniji (COREPER I), prati opće smjernice i odluke Europske unije te ispituje 

usklađenost i sudjeluje u pripremi propisa iz djelokruga Uprave, sudjeluje u pripremi izvješća 

i mišljenja o primjeni uredbi Europske unije o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti i te 

pruža stručnu pomoć u vezi s njihovom primjenom u suradnji s drugim tijelima i ustanovama 

državne uprave putem koordinativnog tijela, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga.“. 

 

Članak 13. 

 

Članak 35. mijenja se i glasi: 

 

„Uprava za upravljanje operativnim programima Europske unije obavlja poslove upravljanja i 

provedbe Operativnog programa Razvoj ljudskih potencijala 2007. – 2013., Operativnog 

programa Učinkoviti ljudski potencijali 2014. – 2020., koji se sufinanciraju sredstvima 

Europskog socijalnog fonda, kao i upravljanja Operativnim programom za hranu i/ili osnovnu 

materijalnu pomoć za razdoblje 2014. – 2020. sufinanciranim iz Fonda europske pomoći za 

najpotrebitije (FEAD), te programima financiranima iz drugih fondova Europske unije u 

području rada i zapošljavanja, uključujući programiranje operativnih programa, uspostavu i 

kontrolu rada sustava upravljanja i kontrola, financijsko planiranje i kontrolu, praćenje, 

vrednovanje i informiranje, pripremu i provedbu programa i projekata, suradnju s Europskom 

komisijom vezano uz provedbu operativnih programa i obavljanje poslova vezanih uz 

sudjelovanje u radnim tijelima Europske komisije, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga. 
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U Upravi za upravljanje operativnim programima Europske unije ustrojavaju se: 

6.1. Sektor za programiranje i praćenje operativnih programa 

6.2. Sektor za informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć 

6.3. Sektor za pripremu i provedbu projekata operativnih programa 

6.4. Sektor za reviziju, uspostavu i unaprjeđenje sustava.“. 

 

Članak 14. 

 

Članak 36. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.1. Sektor za programiranje i praćenje operativnih programa 

 

Članak 36. 

 

Sektor za programiranje i praćenje operativnih programa  koordinira i kontrolira poslovne 

procese u Sektoru, obavlja stručne, administrativne i upravne poslove vezano uz pripremu, 

provedbu i praćenje operativnih programa iz nadležnosti Uprave, uključujući financijsko 

upravljanje, praćenje i kontrolu, planiranje korištenja sredstava na programskoj razini, 

praćenje i izvještavanje o ostvarenju fizičkih i financijskih pokazatelja u skladu s okvirom 

uspješnosti, upravlja sustavom praćenja provedbe operativnih programa, tijeka financijskih 

sredstava, izrađuje interna, godišnja i završna izvješća o provedbi operativnih programa, 

koordinira rad Odbora za praćenje operativnih programa, osigurava provođenje postupaka 

vrednovanja operativnih programa, , koordinira pripremu i izradu strateških programskih 

dokumenata za korištenje sredstava iz ESI fondova, koordinira postupak pripreme i revizije 

operativnih programa, sudjeluje u koordinacijskim Odborima i povezanim aktivnostima, te 

obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.  

 

U Sektoru za programiranje i praćenje operativnih programa ustrojavaju se: 

6.1.1. Služba za programiranje i vrednovanje operativnih programa 

6.1.2. Služba za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa.“. 

 

Članak 15. 

 

Članak 37. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.1.1. Služba za programiranje i vrednovanje operativnih programa 

 

Članak 37. 

 

Služba za programiranje i vrednovanje operativnih programa koordinira, upravlja i kontrolira 

poslovne procese u Službi vezane uz programiranje i praćenje provedbe operativnih programa 

iz nadležnosti Uprave, obavlja stručne i administrativne poslove u vezi s koordinacijom i 

pripremanjem godišnjih i višegodišnjih planova i programa rada u području razvoja ljudskih 

potencijala, vodi postupak pripreme i revizije operativnih programa iz nadležnosti Uprave, 

koordinira rad Odbora za praćenje operativnih programa i osigurava pravovremenu pripremu i 

dostavu potrebne dokumentacije kojom se osigurava nadzor nad kvalitetom provedbe 

operativnih programa, koordinira pripremu izvješća i dostavlja Europskoj komisiji godišnja i 

završna izvješća o provedbi operativnih programa, osigurava elektroničku razmjenu podataka 

s Europskom komisijom, koordinira i osigurava provedbu vrednovanja (evaluacija) 

operativnih programa u skladu s evaluacijskim planovima, koordinira rad i surađuje s ostalim 
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unutarnjim ustrojstvenim jedinicama, ostalim tijelima u sustavu upravljanja i kontrole u svrhu 

praćenja i analize tijeka realizacije provedbe operativnih programa, analizira ispunjenje 

pokazatelja u okviru provedbe operativnih programa, sudjeluje u radu radnih grupa Europske 

komisije, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.  

 

U Službi za programiranje i vrednovanje operativnih programa ustrojavaju se: 

6.1.1.1. Odjel za praćenje operativnih programa 

6.1.1.2. Odjel za programiranje 

6.1.1.3. Odjel za vrednovanje.“. 

 

Članak 16. 

 

Iza članka 37. dodaju se članci 37.a, 37.b i 37.c s naslovima iznad njih koji glase: 

 

„6.1.1.1. Odjel za praćenje operativnih programa 

 

Članak 37.a 

 

Odjel za praćenje operativnih programa obavlja stručne i administrativne poslove u vezi s 

praćenjem provedbe operativnih programa iz nadležnosti Uprave u skladu s okvirom 

uspješnosti pri čemu surađuje sa Službom za financijsko planiranje i praćenje operativnih 

programa, koordinira rad Odbora za praćenje operativnih programa i osigurava 

administrativnu podršku radu istih, koordinira postupke izrade i izmjena i/ili dopuna kriterija 

odabira i metodologije odabira operacija te ih priprema za podnošenje na odobrenje Odboru 

za praćenje, koordinira pripremu godišnjih sastanaka s Europskom komisijom i razmjenu 

informacija o napretku provedbe programa s Europskom komisijom, koordinira izradu 

internih, godišnjih i završnih izvješća o provedbi i ostalih dokumenata Odbora za praćenje, 

koordinira rad ostalih unutarnjih ustrojstvenih jedinica, ostalih tijela u sustavu upravljanja i 

kontrole u svrhu praćenja i analize tijeka realizacije provedbe operativnih programa, sudjeluje 

u procesu revizije operativnih programa u dijelu izmjena i/ili dopuna pokazatelja provedbe 

operativnih programa, prikuplja i unosi podatke u elektronički sustav za razmjenu podataka s 

Europskom komisijom iz djelokruga svoje nadležnosti, daje upute/smjernice tijelima u 

sustavu upravljanja i kontrole vezane uz pokazatelje provedbe operativnih programa, 

sudjeluje u radu radnih grupa Europske komisije, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga. 

 

6.1.1.2. Odjel za programiranje 

 

Članak 37.b 

 

Odjel za programiranje obavlja stručne i administrativne poslove u vezi s koordinacijom i 

pripremanjem godišnjih i višegodišnjih planova i programa rada u području razvoja ljudskih 

potencijala, uključujući Program za zapošljavanje i socijalne inovacije (EaSI) i Europski fond 

za prilagodbu globalizaciji, te izvještava koordinacijsko tijelo o poduzetim aktivnostima, 

koordinira proces programiranja operativnih programa Europskog socijalnog fonda i Fonda 

Europske pomoći za najpotrebitije, sudjeluje u procesu pripreme Partnerskog sporazuma,  

koordinira provedbu i praćenje Operativnog programa financiranog iz Fonda europske 

pomoći za najpotrebitije (FEAD), koordinira postupak  revizije operativnih programa, provodi 

partnerske konzultacije sa svim relevantnim sudionicima uključenima u pripremu i provedbu 

operativnih programa, prati ispunjenje ex-ante uvjeta Operativnog programa Učinkoviti 

ljudski potencijali 2014. – 2020., sudjeluje u koordinaciji pripreme odgovarajućega broja 
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projektnih prijedloga za financiranje u području razvoja ljudskih potencijala, sudjeluje u 

provedbi devetog prioritetnog područja Europske strategije za dunavsku makro regiju koje se 

odnosi na „Ulaganje u ljude i vještine“, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.1.1.3. Odjel za vrednovanje 

 

Članak 37.c 

 

Odjel za vrednovanje obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz vrednovanje 

operativnih programa iz nadležnosti Uprave, priprema i prati provedbu evaluacijskih planova 

(planova vrednovanja), priprema natječajnu dokumentaciju za provedbu pojedinačnih 

evaluacija operativnih programa, upravlja radom evaluacijskih upravljačkih skupina, surađuje 

s Odjelom za informiranje u provedbi mjera informiranja o rezultatima provedenih evaluacija, 

priprema prijedloge korektivnih mjera i prati provedbu evaluacijskih preporuka u sustavu, 

sudjeluje u pružanju podrške u pripremi sjednica Odbora za praćenje i ostalih relevantnih 

sastanaka i drugih vrsta događanja, obavlja poslove izvještavanja o ostvarenju provedbe 

operativnih programa iz nadležnosti Uprave prema relevantnim tijelima, prikuplja i unosi 

podatke u elektronički sustav za razmjenu podataka s Europskom komisijom iz djelokruga 

svoje nadležnosti, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 17. 

 

Članak 38. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.1.2. Služba za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa  

 

Članak 38. 

 

Služba za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa upravlja i kontrolira 

poslovne procese u Službi vezane uz financijsku provedbu operativnih programa iz 

nadležnosti Uprave, uključujući planiranje korištenja sredstava na programskoj razini, 

planiranje i praćenje izvršenja proračuna u dijelu koji se odnosi na sufinanciranje programa iz 

nadležnosti Uprave te pripremu prijedloga korektivnih mjera, osigurava korištenja sredstava 

operativnih programa u skladu s godišnjim i višegodišnjim ciljnim vrijednostima u svrhu 

izbjegavanja automatskog opoziva sredstava (N+3 pravilo) i usklađenosti provedbe s 

utvrđenim okvirom uspješnosti, koordinira praćenje i izvještavanje o ostvarenju financijskih 

pokazatelja u skladu s kriterijima uspješnosti, upravlja sustavom za financijsko praćenje 

provedbe i tijeka financijskih sredstava, koordinira izvještavanje o odobrenim troškovima i 

postupcima prema Tijelu za ovjeravanje, kao i pripremu dokumenata kojima se iskazuju 

nastali izdaci u cilju njihova ovjeravanja i refundacije od strane Europske komisije, priprema 

analitičke podloge vezane za financijske aspekte provedbe operativnih programa, te obavlja i 

druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Službi za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa ustrojavaju se: 

6.1.2.1. Odjel za financijsko planiranje i kontrolu 

6.1.2.2. Odjel za financijsko praćenje.“. 

 

Članak 18. 

 

Članak 39. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 
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„6.1.2.1. Odjel za financijsko planiranje i kontrolu   

 

Članak 39. 

 

Odjel za financijsko planiranje i kontrolu obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz 

osiguravanje korištenja sredstava operativnih programa iz nadležnosti Uprave, u skladu s 

godišnjim i višegodišnjim ciljnim vrijednostima u svrhu izbjegavanja automatskog opoziva 

sredstava (N+3 pravilo), uključujući pripremu i kontrolu financijskih planova, prognoza 

korištenja sredstava, planiranje proračuna u dijelu koji se odnosi na sufinanciranje u okviru 

operativnih programa iz nadležnosti Uprave, koordinaciju aktivnosti tijela sustava upravljanja 

i kontrole vezano uz osiguravanje sredstava nacionalnog sufinanciranja i korištenje sredstava, 

pružanje uputa tijelima u sustavu upravljanja i kontrole u vezi s financijskim planiranjem i 

upravljanjem, sudjeluje u postupcima provjere nastalih izdataka i pripremu relevantne 

dokumentacije u cilju njihova ovjeravanja i refundacije od strane Europske komisije, 

poduzimanje potrebnih mjera s ciljem sprečavanja povrata neutrošenih sredstava te 

odobravanje preraspodjele sredstava, podnošenje Europskoj komisiji financijskog plana i 

ostale relevantne dokumentacije, dostavlja središnjem tijelu državne uprave nadležnom za 

financije zahtjeve za isplatu javnih sredstava korisnicima te odobrava i osigurava ukupnost 

plaćanja istih, osigurava povrat nepravilno utrošenih sredstava od strane korisnika, vodi 

evidenciju o povratima te dostavlja tijelu za ovjeravanje informacije o utvrđenim i izvršenim 

povratima, prikuplja i unosi podatke u relevantne informacijske sustave, prati nacionalne 

propise i propise Europske unije u vezi s financijskim planiranjem i upravljanjem, te obavlja i 

druge poslove u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 19. 

 

Članak 40. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.1.2.2. Odjel za financijsko praćenje 

 

Članak 40. 

 

Odjel za financijsko praćenje obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz praćenje i 

izvještavanje o ostvarenju financijskih pokazatelja provedbe operativnih programa iz 

nadležnosti Uprave, uključujući praćenje okvira uspješnosti, praćenje provedbe (N+3) pravila 

operativnih programa, izradu internih, kvartalnih, godišnjih i završnih izvješća i analiza o 

financijskoj provedbi operativnih programa, praćenje izvršenja proračuna u dijelu koji se 

odnosi na sufinanciranje operativnih programa iz nadležnosti Uprave, praćenje financijskih 

planova i prognoza korištenja sredstava, sudjelovanje u aktivnostima zatvaranja operativnih 

programa, dostavu podataka o provjerama koje se odnose na izdatke navedene u Izjavi o 

izdacima/Zahtjevu za plaćanje relevantnim tijelima, dostavu Godišnjeg sažetka i Izjave o 

izdacima/Zahtjeva za plaćanje Tijelu za ovjeravanje, kao i ostale financijske podatke, 

prikupljanje i unos podataka u elektronički sustav za razmjenu podataka s Europskom 

komisijom iz djelokruga svoje nadležnosti, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga.“. 

 

Članak 20. 

 

Članci 41. do 43. i naslovi iznad njih brišu se. 
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Članak 21. 

 

Članak 44. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.2. Sektor za informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć 

 

Članak 44. 

 

Sektor za informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć obavlja stručne i administrativne 

poslove iz područja informiranja, obrazovanja i tehničke pomoći operativnih programa iz 

nadležnosti Uprave, koordinira pripremu i provedbu projekata tehničke pomoći u okviru 

operativnih programa, koordinira provedbu mjera informiranja i vidljivosti, osigurava 

prikupljanje i objavu podataka o projektima financiranim iz Europskog socijalnog fonda na 

mrežnim stranicama, organizira provedbu informativnih kampanja te osigurava provedbu 

informiranja i komunikacija sukladno važećim propisima, koordinira i prati imenovanja na 

razini Uprave, prati stanja administrativnih kapaciteta u sustavu i povezano izvještavanje, 

obavlja poslove organizacije i koordinacije provedbe informativnih i obrazovnih aktivnosti 

koje se odnose na upravljanje i korištenje ESF-a za tijela državne i javne uprave, lokalne i 

područne (regionalne) samouprave, potencijalne prijavitelje i korisnike, te obavlja i druge 

poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Sektoru za informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć ustrojavaju se: 

6.2.1. Služba za informiranje i tehničku pomoć 

6.2.2. Služba za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i 

kontrola.“. 

 

Članak 22. 

 

Članak 45. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.2.1. Služba za informiranje i tehničku pomoć 

 

Članak 45. 

 

Služba za informiranje i tehničku pomoć koordinira, upravlja i kontrolira poslovne procese u 

Službi, obavlja stručne, administrativne i druge poslove koji se odnose na provedbu mjera i 

koordinaciju aktivnosti komunikacije, informiranja i vidljivosti, osigurava prikupljanje i 

objavu podataka o projektima financiranim iz Europskog socijalnog fonda na mrežnim 

stranicama, organizira provedbu informativnih kampanja te osigurava provedbu informiranja i 

komunikacija sukladno važećim propisima, koordinira pripremu i provedbu projekata 

tehničke pomoći u okviru operativnih programa, upravlja sustavom dodjele i korištenja 

sredstava, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Službi za informiranje i tehničku pomoć ustrojavaju se: 

6.2.1.1. Odjel za informiranje 

6.2.1.2. Odjel za tehničku pomoć.“. 

 

Članak 23. 

 

Članak 46. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 
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„6.2.1.1. Odjel za informiranje 

 

Članak 46. 

 

Odjel za informiranje obavlja stručne i administrativne poslove vezane za informiranje svih 

relevantnih tijela i dionika o provedbi operativnih programa, te o rezultatima vrednovanja 

operativnih programa putem različitih kampanja i ostalih aktivnosti vezanih za informiranje i 

vidljivost, vodi evidenciju projekata financiranih iz sredstava Europske unije, objavljuje listu 

korisnika projekata, uključujući iznose javnih sredstava koji su alocirani po pojedinom 

projektu uz naglašavanje uloge Europske unije i osiguranje transparentnosti kad je u pitanju 

pomoć iz fondova Europske unije, obavlja poslove organizacije i koordinacije provedbe 

informativnih aktivnosti te ostalih događanja u okviru provedbe programa koje se odnose na 

upravljanje i korištenje ESF-a, koordinira informacije na razini relevantnih internetskih 

stranica, ažurira sadržaj internetskih stranica operativnih programa, surađuje u procesu izrade 

i provedbe Komunikacijske strategije za fondove Europske unije, izrađuje Komunikacijski 

akcijski plan na razini pojedinog operativnog programa, sudjeluje u provedbi informativnih 

kampanja i izradi promotivnih materijala Ministarstva vezanih za fondove Europske unije, 

koordinira promotivne aktivnosti s Koordinacijskim tijelom, te obavlja i druge poslove u 

okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 24. 

 

Članak 47. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.2.1.2. Odjel za tehničku pomoć 

 

Članak 47. 

 

Odjel za tehničku pomoć obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz pripremu 

dokumentacije za provedbu projekata tehničke pomoći u okviru operativnih programa, i 

njihovu provedbu, priprema kriterije za odabir projekata tehničke pomoći i sudjeluje u 

njihovom odabiru, prati napredak provedbe projekata tehničke pomoći, organiziranje 

redovitih mjesečnih sastanaka za projekte tehničke pomoći s predstavnicima tijela unutar 

sustava upravljanja i kontrole, kao i s predstavnicima tijela horizontalne razine s ciljem 

praćenja provedbe projekata, vodi evidenciju/bazu vanjskih ocjenjivača projektnih prijedloga, 

priprema izvješća i planove provedbe projekata tehničke pomoći, osigurava čuvanje 

dokumenata i evidencija o provedbi funkcija radi osiguravanja odgovarajućeg revizijskog 

traga, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 25. 

 

Članak 48. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.2.2. Služba za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i 

kontrola 

 

Članak 48. 

 

Služba za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i kontrola 

koordinira i prati imenovanja na razini Uprave kao i ostalih tijela sustava upravljanja i 

kontrola Europskog socijalnog fonda i Fonda europske  pomoći za najpotrebitije vezana uz 
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dijelove provedbe operativnih programa iz nadležnosti Uprave, prati stanja administrativnih 

kapaciteta u sustavu i povezano izvještavanje, surađuje s Koordinacijskim tijelom u 

obavljanju poslova organizacije i koordinacije provedbe informativnih i obrazovnih aktivnosti 

koje se odnose na upravljanje i korištenje ESF-a za tijela državne i javne uprave, lokalne i 

područne (regionalne) samouprave, potencijalne prijavitelje i korisnike, analizira, priprema te 

provodi odgovarajuće edukacije za djelatnike sustava upravljanja i kontrola kao i ostale 

identificirane dionike, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Službi za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i kontrola 

ustrojavaju se: 

6.2.2.1. Odjel za pripremu i provedbu edukacija 

6.2.2.2. Odjel za praćenje i razvoj administrativnih kapaciteta.“. 

 

Članak 26. 

 

Iza članka 48. dodaju se članci 48.a i 48.b s naslovima iznad njih koji glase: 

 

„6.2.2.1. Odjel za pripremu i provedbu edukacija 

 

Članak 48.a 

 

Odjel za pripremu i provedbu edukacija, u dogovoru i suradnji s Koordinacijskim tijelom, 

obavlja stručne i administrativne  poslove organizacije i koordinacije provedbe informativnih 

i obrazovnih aktivnosti koje se odnose na upravljanje i korištenje ESF-a za tijela državne i 

javne uprave, lokalne i područne (regionalne) samouprave, potencijalne prijavitelje i 

korisnike, analizira, priprema te provodi odgovarajuće edukacije za djelatnike sustava 

upravljanja i kontrola kao i ostale identificirane dionike, te obavlja i druge poslove u okviru 

svog djelokruga. 

 

6.2.2.2. Odjel za praćenje i razvoj administrativnih kapaciteta  

 

Članak 48.b 

 

Odjel za praćenje i razvoj administrativnih kapaciteta obavlja stručne i administrativne 

poslove vezane uz razvoj administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i kontrole, 

uključujući: kontinuirano praćenje potreba te pripremu prijedloga mjera jačanja 

administrativnih kapaciteta u kvantitativnom i kvalitativnom smislu, pripremu i koordinaciju 

izrade strategije organizacijskog razvoja, analiza radne opterećenosti te drugih analiza kojima 

se utvrđuju potrebe za ljudskim i materijalnim resursima tijela za provedbu dodijeljenih im 

funkcija, koordinaciju  i praćenje imenovanja na razini Uprave kao i ostalih tijela sustava 

upravljanja i kontrola, prati stanja administrativnih kapaciteta u sustavu i povezano 

izvještavanje, na temelju zaprimljenih podataka izrađuje analizu radne opterećenosti, analizira 

stanje kadrovskih kapaciteta na razni sustava te predlaže načine i mjere za njihovo 

upravljanje, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 27. 

 

Članci 49. do 51. i naslovi iznad njih brišu se. 
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Članak 28. 

 

Članak 52. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3. Sektor za pripremu i provedbu projekata operativnih programa  

 

Članak 52. 

 

Sektor za pripremu i provedbu projekata operativnih programa koordinira, upravlja i 

kontrolira poslovne procese, obavlja stručne, administrativne i druge poslove koji se odnose 

na praćenje i analizu provedbe operativnih programa iz nadležnosti Uprave, provodi i 

sudjeluje u postupcima dodjele sredstava za projekte u područjima ulaganja iz okvira 

operativnih programa iz nadležnosti Uprave, koordinira pripremu i daje suglasnost na 

odobrenje dokumentacije za postupke dodjele sredstava nadležnih unutarnjih ustrojstvenih 

jedinica Uprave, te u nadležnosti drugih tijela u sustavu upravljanja i kontrole, uspostavlja 

provedbenu jedinicu za instrument Europskog strukturnog i investicijskog fonda (ESI): 

Integrirana teritorijalna ulaganja; koordinira i priprema modalitete provedbe za projekte u 

okviru područja odabranih specifičnih ciljeva Operativnog programa Učinkoviti ljudski 

potencijali (OPULJP) za ESI instrumente: Integrirana teritorijalna ulaganja, Program 

integrirane fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije malih gradova na ratom pogođenim 

područjima i Transnacionalnu suradnju; koordinira i daje suglasnost za odobrenje 

dokumentacije za postupke dodjele sredstava za Pozive u okviru OPULJP-a i FEAD 

programa, sudjeluje u radu relevantnih tijela u Republici Hrvatskoj i na međunarodnoj razini 

u vezi s fondovima Europske unije, sudjeluje na godišnjim sastancima s Europskom 

komisijom o napretku provedbe operativnih programa, sudjeluje u radu Odbora za praćenje, 

sudjeluje u izradi godišnjeg plana rada, prati provođenje nacionalnih strategija i akcijskih 

planova iz svog djelokruga, sudjeluje u planiranju državnog proračuna i u izradi strateškog 

plana Ministarstva, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Sektoru za pripremu i provedbu projekata operativnih programa ustrojavaju se: 

6.3.1. Služba za upravljanje projektima u području tržišta rada i društvenog poduzetništva 

6.3.2. Služba za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja 

6.3.3. Služba za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga 

društva 

6.3.4. Služba za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja.“. 

 

Članak 29.  

 

Članak 53. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3.1. Služba za upravljanje projektima u području tržišta rada i društvenog poduzetništva 

 

Članak 53. 

 

Služba za upravljanje projektima u području tržišta rada i društvenog poduzetništva 

koordinira, upravlja i kontrolira poslovne procese u Službi, priprema priručnike o internim 

procedurama i obavlja stručne, administrativne i druge poslove koji se odnose na 

koordinaciju, praćenje i planiranje vezano uz pripremu i provedbu projekata iz područja 

ulaganja iz tržišta rada i društvenog poduzetništva, odobrava projektnu dokumentaciju, 

koordinira pripremu, provjerava kvalitetu te odobrava natječajnu dokumentaciju za otvorene 

Pozive na dostavu projektnih prijedloga iz područja ulaganja u nadležnosti Ministarstva u 
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okviru Prioritetne osi 1. i 2. (specifičnih ciljeva 9.i.1, 9.v.1) Operativnog programa Učinkoviti 

ljudski potencijali 2014.-2020. (OPULJP), objavljuje Pozive tijelima koji će se financirati kao 

izravna dodjela sredstava u okviru Prioritetne osi 1. OPULJP-a i u dijelu nadležnosti za 

specifični cilj 9.i.1. i 9.v.1. u okviru Prioritetne osi 2. OPULJP-a, koordinira pripremu i 

objavljuje Pozive za dostavu projekata u okviru Transnacionalne suradnje u području 

zapošljavanja, tržišta rada i društvenog poduzetništva, te obavlja i druge poslove u okviru 

svog djelokruga. 

 

U Službi za upravljanje projektima u području tržišta rada ustrojavaju se: 

6.3.1.1. Odjel za projekte u području tržišta rada 

6.3.1.2. Odjel za projekte iz područja društvenog poduzetništva.“. 

 

Članak 30. 

 

Članak 54. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3.1.1. Odjel za projekte u području tržišta rada 

 

Članak 54. 

 

Odjel za projekte u području tržišta rada obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz 

koordinaciju, praćenje i planiranje projekata, pripremu za odobrenje projektne dokumentacije, 

osigurava kvalitetu za odobrenje natječajne dokumentacije te objavljuje otvorene Pozive za 

dostavu projektnih prijedloga iz područja ulaganja u nadležnosti Ministarstva za projekte iz 

područja zapošljavanja i tržišta rada u okviru Prioritetne osi 1. i 2., specifičnog cilja 9.i.1 

Operativnog programa Učinkoviti ljudski potencijali 2014.-2020., objavljuje Pozive tijelima 

koji će se financirati kao izravna dodjela sredstava u okviru Prioritetne osi 1. OPULJP-a i u 

dijelu nadležnosti za specifični cilj 9.i.1. u okviru Prioritetne osi 2. OPULJP-a, objavljuje 

Pozive za dostavu projekata u okviru Transnacionalne suradnje u području zapošljavanja i 

tržišta rada, sudjeluje u odborima za ocjenjivanje te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga.“. 

 

Članak 31. 

 

Članak 55. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3.1.2. Odjel za projekte iz područja društvenog poduzetništva 

 

Članak 55. 

 

Odjel za projekte iz područja društvenog poduzetništva obavlja stručne i administrativne 

poslove vezane uz razvoj i uspostavu sustava za društveno poduzetništvo u području 

institucionalnog i zakonodavnog okvira, uspostavlja i vodi evidenciju društvenih poduzetnika, 

provodi aktivnosti vezane uz promicanje i vidljivost društvenog poduzetništva, koordinira 

obrazovne aktivnosti u području društvenog poduzetništva, prati provedbu Strategije razvoja 

društvenog poduzetništva 2015. – 2020., sudjeluje u izradi kriterija odabira, sudjeluje u izradi 

projektne i natječajne dokumentaciju te priprema i objavljuje otvorene Pozive iz područja 

društvenog poduzetništva Prioritetne osi 2., specifičnog cilja 9.v.1. Operativnog programa 

Učinkoviti ljudski potencijali 2014.-2020., objavljuje Pozive tijelima koji će se financirati kao 

izravna dodjela sredstava u okviru specifičnog cilja 9.v.1. u okviru Prioritetne osi 2., 

objavljuje Pozive za dostavu projekata u okviru Transnacionalne suradnje u području 
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društvenog poduzetništva, sudjeluje u odborima za ocjenjivanje za otvorene i izravne 

postupke dodjele sredstava, sudjeluje u praćenju projekata, te obavlja i druge poslove u okviru 

svog djelokruga.“. 

 

Članak 32. 

 

Članak 56. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3.2. Služba za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja 

 

Članak 56. 

 

Služba za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja koordinira, 

upravlja i kontrolira poslovne procese, priprema priručnike o internim procedurama i obavlja 

stručne, administrativne i druge poslove koji se odnose na koordinaciju, praćenje i 

odobravanje Poziva na dostavu projektnih prijedloga u okviru OPULJP i FEAD programa  u 

području socijalne uključenosti, materijalne deprivacije, obrazovanja i cjeloživotnog učenja, 

odobrava projektnu dokumentaciju te provjerava kvalitetu i odobrava natječajnu 

dokumentaciju za Pozive otvorenih i izravnih dodjela sredstava u nadležnosti drugih tijela 

sustava upravljanja i kontrole za projekte iz područja socijalne uključenosti, materijalne 

deprivacije, obrazovanja i cjeloživotnog učenja u okviru Prioritetne osi 2. i 3. OPULJP-a i 

FEAD programa, sudjeluje u praćenju projekata, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga. 

 

U Službi za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja 

ustrojavaju se: 

6.3.2.1. Odjel za projekte iz područja socijalne uključenosti 

6.3.2.2. Odjel za projekte iz područja obrazovanja.“. 

 

Članak 33. 

 

Članak 57. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3.2.1. Odjel za projekte iz područja socijalne uključenosti 

 

Članak 57. 

 

Odjel za projekte iz područja socijalne uključenosti obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane uz koordinaciju, praćenje i odobravanje Poziva na dostavu projektnih prijedloga, 

odobrava projektnu dokumentaciju te provjerava kvalitetu i odobrava natječajnu 

dokumentaciju za Pozive otvorenih i izravnih dodjela sredstava koji su Pozive u nadležnosti 

drugih tijela sustava i kontrole za projekte iz područja socijalne uključenosti i materijalne 

deprivacije u okviru Prioritetne osi 2. OPULJP-a i FEAD programa te obavlja i druge poslove 

u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 34. 

 

Članak 58. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 
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„6.3.2.2. Odjel za projekte iz područja obrazovanja 

 

Članak 58. 

 

Odjel za projekte iz područja obrazovanja obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz 

koordinaciju, praćenje i odobravanje Poziva na dostavu projektnih prijedloga, odobrava 

projektnu dokumentaciju te provjerava kvalitetu i odobrava natječajnu dokumentaciju za 

Pozive otvorenih i izravnih dodjela sredstava u nadležnosti drugih tijela sustava i kontrole za 

projekte iz područja obrazovanja i cjeloživotnog učenja u okviru Prioritetne osi 3. OPULJP-a, 

te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.“. 

 

Članak 35. 

 

Članak 59. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„6.3.3. Služba za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga 

društva 

 

Članak 59. 

 

Služba za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga društva 

koordinira, upravlja i kontrolira poslovne procese u Službi, priprema priručnike o internim 

procedurama i obavlja stručne, administrativne i druge poslove koji se odnose na 

koordinaciju, planiranje i praćenje projekata u području dobrog upravljanja i razvoja civilnoga 

društva, odobrava projektnu dokumentaciju, provjerava kvalitetu te odobrava natječajnu 

dokumentaciju za otvorene  i izravne Pozive na dostavu projektnih prijedloga u nadležnosti 

drugih tijela sustava upravljanja i kontrole, objavljuje Pozive za otvorene i izravne dodjele 

sredstava u okviru Prioritetne osi 4. OPULJP-a, koordinira pripremu i objavljuje Pozive za 

ESI instrument Transnacionalna suradnja u području dobrog upravljanja te provodi postupak 

dodjele i prati provedbu projekata, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Službi za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga društva 

ustrojavaju se: 

6.3.3.1. Odjel za projekte iz područja dobrog upravljanja 

6.3.3.2. Odjel za projekte iz područja razvoja civilnoga društva.“. 

 

Članak 36.  

 

Iza članka 59. dodaju se članci 59.a, 59.b, 59.c, 59.d, 59.e, 59.f, 59.g, 59.h, 59.i, 59.j, 59.k, 

59.l, 59.m, 59.n, 59.o, 59.p, 59.r, 59.s i 59.t s naslovima iznad njih koji glase: 

 

„6.3.3.1. Odjel za projekte iz područja dobrog upravljanja 

 

Članak 59.a. 

 

Odjel za projekte iz područja dobrog upravljanja obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane uz koordinaciju, praćenje i planiranje projekata, pripremu za odobrenje projektne 

dokumentacije korisničkih institucija, priprema i objavljuje Pozive na dostavu projektnih 

prijedloga za Pozive iz područja Dobrog upravljanja i provodi postupke dodjele sredstava za 

projekte iz područja javne uprave i pravosudnog sustava, sudjeluje u izradi kriterija odabira, 

priprema Pozive u okviru ESI instrumenta Transnacionalne suradnje u području Dobrog 
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upravljanja, provodi postupak dodjele i prati provedbu projekata; sudjeluje u radu 

transnacionalnih mreža za suradnju u području, sudjeluje u organizaciji koordinacijskih 

sastanaka sa zemljama članicama transnacionalnih mreža, pripremi zajedničkih modaliteta 

provedbe javnih politika u područja interesa zemalja članica transnacionalne mreže, te obavlja 

i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.3.3.2. Odjel za projekte iz područja razvoja civilnoga društva 

 

Članak 59.b 

 

Odjel za projekte iz područja razvoja civilnoga društva obavlja stručne i administrativne 

poslove vezane uz koordinaciju, praćenje i odobravanje Poziva na dostavu projektnih 

prijedloga, provjerava kvalitetu i odobrava natječajnu dokumentaciju za Pozive dodjela 

bespovratnih sredstava u nadležnosti drugih tijela sustava upravljanja i kontrole iz područja 

razvoja civilnoga društva, objavljuje Pozive za dostavu projektnih prijedloga iz nadležnosti 

Ministarstva u području jačanja socijalnog dijaloga, sudjeluje u Odborima za ocjenjivanje 

projekata, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.3.4. Služba za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja 

 

Članak 59.c 

 

Služba za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja koordinira i upravlja financijskim 

instrumentima, provodi procjenu opravdanosti uvođenja financijskih instrumenata i 

provedbenih modaliteta, razrađuje uvjete korištenja sredstava i procjenu korisnika, koordinira 

komunikaciju s tijelima zaduženim za njihovu provedbu, prati i izvještava o provedbi 

financijskih instrumenata, koordinira pripremu i objavljuje Pozive za dostavu projekata za 

ESI instrument Integrirana teritorijalna ulaganja te priprema i  objavljuje Pozive na dostavu 

projektnih prijedloga za Program integrirane fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije 

malih gradova na ratom pogođenim područjima, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga. 

 

U Službi za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja ustrojavaju se: 

6.3.4.1. Odjel za financijske instrumente 

6.3.4.2. Odjel za operacije financirane kroz mehanizam Integriranih teritorijalnih ulaganja 

6.3.4.3. Odjel za projekte integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja. 

 

6.3.4.1. Odjel za financijske instrumente 

 

Članak 59.d 

 

Odjel za financijske instrumente  obavlja poslove provedbe Operativnog programa Učinkoviti 

ljudski potencijali 2014.-2020. u dijelu provedbe programa putem financijskih instrumenata, 

uključujući: izradu, u suradnji s relevantnim tijelima državne uprave, prethodne procjene 

opravdanosti uvođenja financijskih instrumenata te provedbenih modaliteta, donošenje, na 

temelju izvršenih prethodnih procjena opravdanosti i stava Odbora za praćenje programa, 

odluke o modelu provedbe financijskih instrumenata, razradu uvjeta korištenja sredstava, 

utvrđivanje (potencijalnih) korisnika instrumenata te suradnju s tijelima zaduženim za njihovu 

provedbu, zaprimanje redovitih kontrolnih izvješća od tijela zaduženih za provedbu 

financijskih instrumenata u svrhu praćenja provedbe istih, uspostavu i upravljanje modelom 

financijskog upravljanja i praćenja provedbe financijskih instrumenata te uključujući 
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procesuiranje potrebne dokumentacije za izvršenje među plaćanja od strane Europske 

komisije, pripremu, u suradnji s Odjelom za vrednovanje i izvještavanje, posebnog izvješća o 

provedbi financijskih instrumenata, kao prilog godišnjem izvješću o provedbi Operativnog 

programa Učinkoviti ljudski potencijali 2014. – 2020., te obavlja i druge poslove u okviru 

svog djelokruga. 

 

6.3.4.2. Odjel za operacije financirane kroz mehanizam Integriranih teritorijalnih ulaganja 

 

Članak 59.e 

 

Odjel za operacije financirane kroz mehanizam Integriranih teritorijalnih ulaganja obavlja 

stručne i administrativne poslove vezane uz urbani razvoj, predlaganje kriterija odabira 

urbanih područja za provedbu specifičnih ciljeva u okviru programskih dokumenta za 

korištenje ESI fondova namijenjenih mehanizmu Integriranih teritorijalnih ulaganja, 

koordinaciju pripreme odabranih velikih gradova za korištenje mehanizma Integriranih 

teritorijalnih ulaganja, koordinaciju izrade provedbenih planova Integriranih teritorijalnih 

ulaganja, izradu programskog dodatka i prijedloga kriterija odabira operacija i metodologije 

odabira, koordinaciju tijela u sustavu uključenih u pripremu i provedbu mehanizma 
Integriranih teritorijalnih ulaganja, koordinaciju izrade i objave poziva za dostavu projektnih 

prijedloga i sudjelovanja u njihovoj izradi, koordinaciju praćenja provedbe na razini 

mehanizma Integriranih teritorijalnih ulaganja, te obavlja i druge poslove iz svog djelokruga. 

 

6.3.4.3. Odjel za projekte integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja 

 

Članak 59.f 

 

Odjel za projekte integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja obavlja stručne i 

administrativne poslove vezane uz pripremu i provedbu programa integriranih ulaganja za 

regeneraciju nerazvijenih područja u sklopu Operativnog programa Učinkoviti ljudski 

potencijali 2014.-2020., obavlja poslove vezane uz uspostavu, nadzor i unaprjeđenje sustava 

za provedbu mehanizma integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja, surađuje 

s koordinacijskim tijelom i posredničkim tijelima razine 2 tijekom izrade, provedbe, praćenja 

i vrednovanja operativnog programa vezano uz program integriranih ulaganja za regeneraciju 

nerazvijenih područja, koordinira izradu intervencijskih planova u okviru programa 

integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja, objavljuje Pozive na dostavu 

projektnih prijedloga za Program integrirane fizičke, gospodarske i socijalne regeneracije 

malih gradova na ratom pogođenim područjima, organizira i sudjeluje u postupcima odabira i 

dodjele bespovratnih sredstava, koordinira odobrenje intervencijskih planova u okviru 

programa integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja, na osnovu nalaza 

vrednovanja tijekom i nakon provedbe, predlaže modifikaciju u provedbi programa 

integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja i mogućeg širenja na druga 

područja, te obavlja i  druge poslove iz svog djelokruga. 

 

6.4. Sektor za reviziju, uspostavu i unaprjeđenje sustava 

 

Članak 59.g 

 

Sektor za reviziju, uspostavu i unaprjeđenje sustava obavlja stručne i administrativne poslove 

revizije, uspostave i unaprjeđenja sustava za provedbu operativnih programa iz nadležnosti 

Uprave, uključujući uspostavu pravila i procedura za provedbu operativnih programa, 

sudjeluje u pripremi prijedloga akata kojima se utvrđuju institucionalni okvir te uloge i 
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odgovornosti tijela u sustavu sukladno relevantnim pravnim aktima Europske unije, 

koordinira poslove optimizacije poslovnih procesa rada sustava upravljanja i kontrola, 

koordinira poslove zatvaranja operativnih programa, daje stručnu podršku tijelima u sustavu, 

planira i koordinira provedbu provjera na razini sustava, koordinira provedbu revizija sustava 

upravljanja i kontrola, izrađuje izvješća i postupa po revizijskim nalazima i preporukama te 

prati njihovu provedbu, sudjeluje i koordinira razvoj relevantnih informacijskih sustava iz 

nadležnosti Uprave te ostalim s time povezanim informacijskim sustavima, upravljanja 

rizicima, nepravilnostima i prijevarama na razini sustava upravljanja i kontrole, nadzire 

provedbu delegiranih funkcija tijela u sustavu upravljanja i kontrola, pruža potporu sustavu 

upravljanja i kontrole u horizontalnim pitanjima, postupa po prigovorima u sustavu 

upravljanja i kontrole, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Sektoru za reviziju, uspostavu i unaprjeđenje sustava ustrojavaju se: 

6.4.1. Služba za unaprjeđenje sustava 

6.4.2. Služba za informacijske sustave 

6.4.3. Služba za revizije i kontrolu 

6.4.4. Služba za postupanje po prigovorima. 

 

6.4.1. Služba za unaprjeđenje sustava 

 

Članak 59.h 

 

Služba za unaprjeđenje sustava koordinira, upravlja i kontrolira poslovne procese vezane uz 

uspostavu pravila i procedura provedbe operativnih programa, obavlja poslove optimizacije 

poslovnih procesa rada sustava upravljanja i kontrola operativnih programa, sudjeluje u 

pripremi prijedloga akata kojima se utvrđuju institucionalni okvir te uloge i odgovornosti 

tijela u sustavu sukladno relevantnim pravnim aktima Europske unije, uključujući pripremu 

prijedloga uredbi, odluka, pravilnika, smjernica i sporazuma kojima tijela u sustavu 

upravljanja i kontrole utvrđuju načine provedbe uloga koje su im dodijeljene, koordinira 

postupak procjene usklađenosti Sustava s relevantnim pravnim aktima i izradu sve relevantne 

dokumentacije, koordinira izradu pravilnika kojim se propisuju zahtjevi i uvjeti za 

prihvatljivost izdataka, priprema i izrađuje priručnike o postupanju unutarnjih ustrojstvenih 

jedinica Uprave, koordinira izradu i izmjene priručnika o postupanju tijela u sustavu 

upravljanja i kontrola, koordinira postupak zatvaranja operativnih programa, redovito prati 

izmjene EU regulatornog okvira za upravljanje Europskim socijalnim fondom, pruža podršku 

tijelima u sustavu upravljanja i kontrole vezano uz primjenu pravila i propisa, osobito vezano 

uz horizontalna pitanja provedbe u područjima javne nabave i drugih područja, pruža podršku 

u slučajevima nepravilnosti, koordinira procese procjene rizika i utvrđivanje postupaka 

njihovog uklanjanja, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

U Službi za unaprjeđenje sustava ustrojavaju se: 

6.4.1.1. Odjel za uspostavu pravila i poslovnih procesa 

6.4.1.2. Odjel za horizontalne aktivnosti. 

 

6.4.1.1. Odjel za uspostavu pravila i poslovnih procesa 

 

Članak 59.i 

 

Odjel za uspostavu pravila i poslovnih procesa obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane uz uspostavu pravila i procedura provedbe operativnih programa, sudjeluje u pripremi 

prijedloga akata kojima se utvrđuju institucionalni okvir te uloge i odgovornosti tijela u 
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sustavu upravljanja i kontrole, poslovni procesi za tijela u sustavu upravljanja i kontrole te 

uvjeti korištenja sredstava za korisnike, obavlja upravne i stručne poslove koji se odnose na 

sudjelovanje u izradi  relevantnih  propisa, odluka, pravilnika te smjernica za postupanje tijela 

u sustavu upravljanja i kontrole, sporazuma kojima tijela u sustavu upravljanja i kontrole 

utvrđuju načine provedbe uloga koje su im dodijeljene, uključujući  izradu pravilnika kojim se 

propisuju zahtjevi i uvjeti za prihvatljivost izdataka, izradu priručnika o postupanju 

Upravljačkog tijela, kontrolu sadržaja priručnika o postupanju posredničkih tijela u sustavu u 

svrhu njihova odobrenja te pripremu opisa sustava i drugih dokumenata potrebnih za 

akreditaciju sustava odnosno postupak procjene usklađenosti Sustava s relevantnim pravnim 

aktima, redovito prati sve aktivnosti vezane uz definiranje i primjenu EU regulatornog okvira 

za upravljanje ESI fondovima, prikuplja, obrađuje i analizira podatke vezane za unaprjeđenje 

korištenja sredstava iz ESI fondova, prati i analizira relevantno zakonodavstvo i pravne 

propise, izrađuje podloge i stručne analize za potrebe Uprave, te obavlja i druge poslove u 

okviru svog djelokruga. 

 

6.4.1.2. Odjel za horizontalne aktivnosti 

 

Članak 59.j 

 

Odjel za horizontalne aktivnosti obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz  pružanje 

stručne podrške tijelima u sustavu upravljanja i kontrole vezano uz primjenu propisa, naročito 

vezano uz horizontalna pitanja provedbe u područjima javne nabave, prati pojave 

nepravilnosti u sustavu i pruža podršku u radu posredničkim tijelima u slučajevima 

nepravilnosti, obavlja identifikaciju sustavnih nepravilnosti te inicira mjere za njihovo 

rješavanje, surađuje i komunicira s predstavnicima tijela mreže za suzbijanje nepravilnosti i 

prijevara (AFCOS) i koordinira postupanja tijela u sustavu upravljanja i kontrole po pitanju 

upravljanja nepravilnostima,  koordinira i provodi redovne procjene sustavnih rizika i rizika 

od prijevara na razini Upravljačkog tijela, priprema mapu procesnih rizika, koordinira 

pripremu registra rizika i akcijskog plana za ublažavanje rizika, te prati provedbu predloženih 

mjera za ublažavanje rizika, na razini sustava upravljanja i kontrole prikuplja i analizira 

godišnja izvješća, registre rizika i akcijske planove tijela sustava upravljanja i kontrole za 

ublažavanje sustavnih rizika i rizika od prijevara te prati provedbu istih na razini sustava, 

obavlja poslove vezane uz provedbu projekata u okviru programa IPA komponenta I i 

Prijelaznog instrumenta koji se provode s ciljem osposobljavanja tijela državne uprave i 

jedinica lokalne i područne (regionalne) samouprave za učinkovitu primjenu i provedbu 

preuzetih obaveza pravne stečevine EU, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.4.2. Služba za informacijske sustave 

 

Članak 59.k 

 

Služba za informacijske sustave obavlja stručne i administrativne vezane uz uspostavu, 

unaprjeđenje i osiguranje redovitog rada informacijskih sustava za podršku poslovnim 

procesima upravljanja Europskim socijalnim fondom i Fondom Europske pomoći za 

najpotrebitije (FEAD), osigurava usklađenost informacijskih sustava s institucionalnim 

okvirom, poslovnim procesima te relevantnim regulatornim okvirom Europske unije, 

sudjeluje u pripremi prijedloga akata kojima se utvrđuju poslovni procesi za tijela u sustavu 

upravljanja i kontrole programa sufinanciranih sredstvima ESI fondova, pruža tehničku 

podršku tijelima u sustavu upravljanja i kontrola te korisnicima informacijskih sustava, 

prikuplja i analizira podatke o radu informacijskih sustava te donosi prijedloge optimizacije i 

razvoja istih, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 
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U Službi za informacijske sustave ustrojavaju se: 

6.4.2.1. Odjel za pružanje podrške korisnicima 

6.4.2.2. Odjel za razvoj informacijskih sustava. 

 

6.4.2.1. Odjel za pružanje podrške korisnicima 

 

Članak 59.l 

 

Odjel za pružanje podrške korisnicima obavlja stručne i administrativne poslove vezano uz 

evidentiranje, kontrolu, praćenje te rješavanje prijave incidenata na osnovi kojih pruža usluge 

podrške korisnicima informacijskih sustava te otklanja incidente u informatičkom sustavu, 

nadzire poštivanje pravila kojima se osigurava sigurnost pristupa sustavima, sigurnost 

podataka, administrira rad sustava te upravlja tijekom vjerodajnica, u suradnji sa Sektorom za 

informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć organizira i provodi edukacije o radu sustava za 

korisnike istih, komunicira s pružateljem usluge u tehničko-funkcionalnoj domeni, izrađuje i 

bilježi evidenciju prijava incidenata te izrađuje s time povezanu analitiku, pruža operativna 

pojašnjenja rada sustava korisnicima, surađuje s ostalim Tijelima uključenim u upravljanje 

informacijskim sustavima na razini ESI fondova, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga. 

 

6.4.2.2. Odjel za razvoj informacijskih sustava 

 

Članak 59.m 

 

Odjel za razvoj informacijskih sustava obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz 

praćenje i analizu adekvatnosti poslovnih procesa informacijskih sustava te predlaže njihovo 

unaprjeđenje i optimizaciju, redovito surađuje s ostalim ustrojstvenim jedinicama unutar 

Uprave s ciljem definiranja poboljšanja i promjena u poslovnim procesima s ciljem 

aplikativne implementacije istih, definira poslovne zahtjeve prema pružateljima usluga za 

razvoj i/ili unaprjeđenje postojećih funkcionalnosti informacijskih sustava te priprema s time 

povezanu dokumentaciju, organizira informativno-konzultativne sastanke s tijelima u sustavu 

upravljanja i kontrola, pružateljima usluga te ostalim relevantnim dionicima, vrši testiranje i 

kvalitativnu procjenu rada pružatelja usluga te novo razvijenih ili unaprijeđenih 

funkcionalnosti sustava, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.4.3. Služba za revizije i kontrolu 

 

Članak 59.n 

 

Služba za revizije i kontrolu obavlja stručne i administrativne poslove s ciljem provjere 

funkcioniranja i učinkovitog rada sustava, kontrole i provjere delegiranih funkcija tijela u 

sustavu upravljanja i kontrola, provjere prethodno odobrenih troškova u cilju njihova 

ovjeravanja od strane Europske komisije, uključujući: planiranje i provedbu provjera na razini 

sustava upravljanja i kontrola, izrade registra nalaza i preporuka provjera na razini sustava, 

praćenje postupanja po preporukama i nalazima provjera na razini sustava te koordinaciju 

provedbe aktivnosti tijela sustava upravljanja i kontrole vezano uz revizije operacija i revizije 

sustava upravljanja i kontrole, priprema i praćenje relevantne dokumentacije i registara 

vezanih uz revizije, analizu  slabosti sustava i suradnju s ostalim ustrojstvenim jedinicama 

Uprave u osiguravanju poboljšanja rada sustava, te obavlja i druge poslove u okviru svog 

djelokruga.  
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U Službi za revizije i kontrolu ustrojavaju se: 

6.4.3.1. Odjel za koordinaciju revizija na razini sustava 

6.4.3.2. Odjel za kontrolu i provjere na razini sustava. 

 

6.4.3.1. Odjel za koordinaciju revizija na razini sustava 

 

Članak 59.o 

 

Odjel za koordinaciju revizija na razini sustava obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane uz provedbu revizija sustava upravljanja i kontrola te revizija operacija, uključujući 

komunikaciju s revizijskim tijelima, koordinaciju aktivnosti vezanih uz izdavanje revizijskih 

nalaza i izvješća, uključujući pripremu dokumentacije vezane uz revizije operacija i sustava 

upravljanja i kontrole, koordinaciju postupanja tijela u sustavu upravljanja i kontrola vezano 

uz revizije, koordinaciju vezanu za pripremu očitovanja na nalaze iz nacrta revizijskih 

izvješća, organizaciju sastanaka s relevantnim tijelima vezanim uz provedbu revizija, 

očitovanja na revizijske nalaze te korektivne mjere za rješavanje istih, vođenje odgovarajućih 

evidencija, praćenje postupanja tijela vezano za ispunjavanje revizijskih preporuka, izradu i 

ažuriranje registra revizijskih nalaza i preporuka, osiguravanje razmjene potrebnih 

informacija s Tijelom za ovjeravanje i Tijelom za reviziju, analizira slabosti sustava i surađuje 

s ostalim ustrojstvenim jedinicama Uprave u osiguranja poboljšanje rada sustava, te obavlja i 

druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.4.3.2. Odjel za kontrolu i provjere na razini sustava 

  

Članak 59.p 

 

Odjel za kontrolu i provjere na razini sustava obavlja stručne i administrativne poslove vezane 

uz kontrole i provjere delegiranih funkcija tijela u sustavu upravljanja i kontrola, provodi 

provjere i kontrole na razini sustava u tijelima u sustavu upravljanja i kontrole u svrhu 

osiguranja prihvatljivosti izdataka, obavlja provjeru prethodno odobrenih troškova od strane 

posredničkih tijela na uzorku u cilju njihova ovjeravanja od strane Europske komisije, 

uključujući planiranje te provedbu planiranih i ad-hoc provjera na razini sustava, uzorkovanje 

poslovnih procesa i projekata za provjeru, uzimajući u obzir procjene rizika te nalaze i 

preporuke prethodnih relevantnih provjera i revizija, komunikaciju s tijelom sustava koje je 

predmet provjere u pogledu najave provjere i razmjene dokumentacije, izvršava provjeru 

putem provjere dokumentacije te terenskog posjeta tijelu i/ili korisniku sredstava kao i izradu 

izvješća s nalazima i preporukama, praćenje provedbe preporuka, te obavlja i druge poslove u 

okviru svog djelokruga. 

 

6.4.4. Služba za postupanje po prigovorima 

 

Članak 59.r 

 

Služba za postupanje po prigovorima obavlja stručne i administrativne poslove postupanja po 

prigovorima u postupcima odabira operacija i u provedbi operacija iz operativnih programa u 

nadležnosti ovog Upravljačkog tijela, koordinira rad Komisije za prigovore te pruža 

administrativnu podršku istoj, uključujući obradu podnesaka te pripremu prijedloga akata 

vezanih uz prigovore, žalbe i tužbe, obrade prigovora na Odluke o nepravilnosti i prigovora 

na postupanja tijela u sustavu upravljanja i kontrole te druge prigovore vezane za provedbu 

operacija, prati relevantni zakonski okvir i obavlja pregled popratne dokumentacije vezano za 

predmet prigovora, komunicira i razmjenjuje informacije s tijelima u sustavu vezano za 
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prigovore, prati način ispunjenja očitovanja o prigovorima, te obavlja i druge poslove u 

okviru svog djelokruga. 

 

U Službi za postupanje po prigovorima ustrojavaju se: 

6.4.4.1. Odjel za prigovore u postupcima odabira operacija 

6.4.4.2. Odjel za prigovore u provedbi operacije. 

 

6.4.4.1. Odjel za prigovore u postupcima odabira operacija 

 

Članak 59.s 

 

Odjel za prigovore u postupcima odabira operacija obavlja stručne i administrativne poslove 

izrade prijedloga akata vezano uz prigovore, žalbe i tužbe koje se odnose na odabir operacija 

sufinanciranih iz operativnih programa iz nadležnosti Uprave, prati relevantni zakonski okvir 

i obavlja pregled popratne dokumentacije vezano za predmet prigovora, komunicira i 

razmjenjuje informacije s tijelima u sustavu vezano za prigovore, priprema prijedloge izvješća 

vezano za prigovore u postupcima odabira operacija, osigurava koordinaciju i razmjenu 

informacija s drugim unutarnjim ustrojstvenim jedinicama Upravljačkog tijela, te obavlja i 

druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

6.4.4.2. Odjel za prigovore u provedbi operacije 

 

Članak 59.t 

 

Odjel za prigovore u provedbi operacije obavlja stručne i administrativne poslove izrade 

prijedloga akata vezano uz prigovore, žalbe i tužbe koje se odnose na provedbu operacija 

sufinanciranih iz operativnih programa iz nadležnosti Uprave, prati relevantni zakonski okvir 

i obavlja pregled popratne dokumentacije vezano za predmet prigovora, komunicira i 

razmjenjuje informacije s tijelima u sustavu vezano za prigovore, obavlja obradu prigovora na 

Odluke o nepravilnosti i prigovora na postupanja tijela u sustavu upravljanja i kontrole te 

druge prigovore vezane za provedbu operacija, priprema prijedloge izvješća vezano za 

prigovore u provedbi operacija, osigurava koordinaciju i razmjenu informacija s drugim 

unutarnjim ustrojstvenim jedinicama Upravljačkog tijela, te obavlja druge poslove u okviru 

svog djelokruga.“. 

 

Članak 37. 

 

Članak 61. i naslov iznad njega mijenja se i glasi: 

 

„8. SAMOSTALNI SEKTOR ZA SOCIJALNO PARTNERSTVO  

 

Članak 61. 

 

Samostalni sektor za socijalno partnerstvo obavlja organizacijske, administrativno-tehničke i 

druge poslove za potrebe nacionalnog Gospodarsko-socijalnog vijeća i njegovih stalnih i 

povremenih radnih tijela, vodi aktivnosti u svezi koordinacije i posredovanja u cilju boljeg 

razvitka socijalnog dijaloga i partnerstva u Republici Hrvatskoj od lokalne do nacionalne 

razine, surađuje s koordinatorima za socijalno partnerstvo u drugim ministarstvima, podupire 

aktivnosti jačanja kapaciteta organizacija socijalnih partnera, prati provođenje nacionalnih 

strategija i akcijskih planova iz svog djelokruga, koordinira, organizira i vodi poslove vezane 

uz postupke osiguranja stručne i administrativne pripreme i potpore pregovaračkom odboru 
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Vlade Republike Hrvatske u kolektivnom pregovaranju, obavlja analitičke poslove,  

koordinira i prati pripremu i tijek pregovora za granske kolektivne ugovore, vodi poslove u 

svezi analize podataka dobivenih putem centralnog obračuna plaća, pruža administrativnu i 

stručnu podršku Povjerenstvu za tumačenje Temeljnog kolektivnog ugovora (TKU), pruža 

administrativnu i stručnu podršku povjerenstvima osnovanim sukladno TKU, prati učinke 

primjene kolektivnih ugovora javnog sektora, izrađuje godišnje izvješće o učincima 

sklopljenoga kolektivnoga, dostavlja Vladi Republike Hrvatske objedinjeno izvješće o stanju 

obveza iz kolektivnih ugovora koji obvezuju Vladu Republike Hrvatske, sudjeluje u 

planiranju državnog proračuna i u izradi strateškog plana Ministarstva, te obavlja druge 

poslove u okviru svog djelokruga.  

 

U Samostalnom sektoru za socijalno partnerstvo ustrojavaju se: 

8.1. Služba za socijalno partnerstvo 

8.2. Služba za kolektivne pregovore u javnom sektoru 

8.3. Služba za analitiku.“. 

 

Članak 38. 

 

Iza članka 61. dodaju se članci 61.a, 61.b, 61.c i 61.d s naslovima iznad njih koji glase: 

 

„8.1. Služba za socijalno partnerstvo 

 

Članak 61.a 

 

Služba za socijalno partnerstvo obavlja organizacijske, administrativno-tehničke i druge 

poslove za potrebe nacionalnog Gospodarsko-socijalnog vijeća i njegovih stalnih i 

povremenih radnih tijela, koordinira aktivnosti i pruža stručnu pomoć aktivnostima 

gospodarsko-socijalnih vijeća u jedinicama lokalne i područne (regionalne) samouprave, 

pruža tehničku i administrativnu pomoć u radu i osnivanju sektorskih socijalnih vijeća, vodi 

aktivnosti u svezi koordinacije i posredovanja u cilju boljeg razvitka socijalnog dijaloga i 

partnerstva u Republici Hrvatskoj od lokalne do nacionalne razine, surađuje s koordinatorima 

za socijalno partnerstvo u drugim ministarstvima, podupire aktivnosti jačanja kapaciteta 

organizacija socijalnih partnera, promiče decentralizaciju socijalnog dijaloga, organizira 

programe edukacije socijalnih partnera, vodi listu miritelja i evidenciju postupaka mirenja u 

radnim sporovima, sudjeluje u izradi godišnjeg plana rada, prati provođenje nacionalnih 

strategija i akcijskih planova iz svog djelokruga, sudjeluje u planiranju državnog proračuna i u 

izradi strateškog plana Ministarstva, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

8.2. Služba za kolektivne pregovore u javnom sektoru 

 

Članak 61.b 

 

Služba za kolektivne pregovore u javnom sektoru koordinira, organizira i vodi poslove vezane 

uz postupke osiguranja stručne i administrativne pripreme i potpore pregovaračkom odboru 

Vlade Republike Hrvatske u kolektivnom pregovaranju, obavlja analitičke poslove za 

pripremu podloga i analiza u svezi kolektivnih ugovora u javnom sektoru, prati učinke 

sklopljenih kolektivnih ugovora u javnom sektoru, daje prijedloge za unaprjeđenje stanja, 

koordinira praćenje provedbe i pripremu pregovora za granske kolektivne ugovore, vodi 

poslove u svezi podataka dobivenih putem centralnog obračuna plaća, pruža administrativnu i 

stručnu podršku Povjerenstvu za tumačenje TKU-a, pruža administrativnu i stručnu podršku 

povjerenstvima sukladno TKU, prati pravne i financijske učinke primjene kolektivnih 
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ugovora javnog sektora, izrađuje godišnje izvješće o učincima sklopljenoga kolektivnoga 

ugovora koje uključuje pravne i financijske učinke sklopljenoga kolektivnoga ugovora te 

informaciju o eventualnim pravnim problemima i sudskim sporovima vezanima uz primjenu 

kolektivnoga ugovora, objedinjava i dostavlja Vladi Republike Hrvatske objedinjeno izvješće 

o stanju obveza iz kolektivnih ugovora koji obvezuju Vladu Republike Hrvatske, te obavlja i 

druge poslove u okviru svog djelokruga. 

 

8.3. Služba za analitiku 

 

Članak 61.c 

 

Služba za analitiku koordinira, upravlja i kontrolira poslovne procese vezane uz izradu analiza 

i priprema izvještaja iz djelokruga Ministarstva, obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane za analizu podataka i izradu analitičkih podloga, definira potrebne podatke za izradu 

analiza, prikuplja podatke u suradnji s drugim tijelima državne uprave u cilju razmjene i 

kvalitativne provjere prikupljenih podataka, izrađuje sustavne analize iz dostupnih podataka, 

priprema standarde podataka koji će se prikupljati, priprema i predlaže standardne obrasce i 

tehnička rješenja za kvalitetnije prikupljanje podataka u skladu s ciljevima digitalizacije 

državne uprave, osigurava dostupnost i relevantnost izrađenih izvještaja iz nadležnosti Službe, 

priprema izvještaje i biltene za javnost kao podrške Samostalnom odjelu za odnose s javnošću 

u cilju pravodobnog i točnog informiranja javnosti, izrađuje analize procesa prikupljanja 

podataka te prijedloga proširenja i poboljšanja procesa prikupljanja istih, te obavlja i druge 

poslove u okviru svog djelokruga. 

 

8.a. SAMOSTALNA SLUŽBA ZA KOORDINACIJU EUROPSKIH POSLOVA I 

MEĐUNARODNE SURADNJE 
 

Članak 61.d 

 

Samostalna služba za koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje je središnja 

točka za koordinaciju i izradu stručnih priprema i prijedloga stajališta iz nadležnosti 

Ministarstva u suradnji s ostalim nadležnim tijelima državne uprave, drugim unutarnjim 

ustrojstvenim jedinicama Ministarstva i javnim ustanovama u nadležnosti Ministarstva, za 

potrebe sudjelovanja u radu tijela Europske unije te međunarodnih inicijativa i organizacija s 

naglaskom na koordinaciju aktivnosti u Međunarodnoj organizaciji rada, Vijeću Europe, 

Ujedinjenim narodima i drugim međunarodnim organizacijama, koordinira izradu stručnih 

priprema i prijedloga stajališta iz nadležnosti Ministarstva s ostalim nadležnim tijelima 

državne uprave, drugim unutarnjim ustrojstvenim jedinicama Ministarstva i javnim 

ustanovama u nadležnosti Ministarstva, vodi i redovno ažurira evidenciju bilješki kao i bazu 

imenovanja državnih dužnosnika i službenika Ministarstva, koordinira rad predstavnika 

Ministarstva u Stalnom predstavništvu Republike Hrvatske pri Europskoj uniji i/ili drugim 

multilateralnim organizacijama, obavlja poslove vezane uz provedbu Programa za 

preuzimanje i provedbu pravne stečevine Europske unije iz djelokruga Ministarstva te 

komunikaciju s tijelima Europske unije i drugim državama članicama, poslove vezane uz 

bilateralnu i multilateralnu suradnju, sudjeluje i koordinira postupke sklapanja višestranih i 

bilateralnih međunarodnih ugovora iz djelokruga Ministarstva, ispituje usklađenost 

zakonodavstva Republike Hrvatske iz djelokruga Ministarstva s višestranim međunarodnim 

ugovorima, sudjeluje u koordinaciji i/ili izradi odgovarajućih izvješća iz djelokruga 

Ministarstva, sukladno obvezama koje proizlaze iz članstva u međunarodnim organizacijama, 

Samostalna služba je središnja točka za sve horizontalne poslove i aktivnosti vezane za 

pripremu i provedbu predsjedanja Republike Hrvatske Vijećem EU 2020., koordinira 
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pripremu i provedbu svih organizacijskih, logističkih i drugih aktivnosti vezanih za 

predsjedanje, te obavlja i druge poslove u okviru svog djelokruga.“.  

 

Članak 39. 

 

U članku 62. iza riječi: „uređuje mrežne“, dodaju se riječi: „i društvene“ . 

 

Članak 40.  

 

Okvirni broj potrebnih državnih službenika i namještenika Ministarstva rada i mirovinskoga 

sustava prikazan u tablici koja je sastavni dio Uredbe o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva 

rada i mirovinskoga sustava („Narodne novine“, broj 21/17) zamjenjuje se Okvirnim broj 

potrebnih državnih službenika i namještenika Ministarstva rada i mirovinskoga sustava koji je 

prikazan u tablici u prilogu ove Uredbe i njezin je sastavni dio. 

 

Članak 41. 

 

Ministar rada i mirovinskoga sustava, uz prethodnu suglasnost središnjeg tijela državne 

uprave nadležnog za službeničke odnose, uskladit će Pravilnik o unutarnjem redu 

Ministarstva rada i mirovinskoga sustava s odredbama ove Uredbe u roku od 30 dana od dana 

njezina stupanja na snagu. 

 

Članak 42. 

 

Ova Uredba stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Narodnim novinama“. 

 

Klasa:  

Urbroj: 

Zagreb, 

Predsjednik 

 

mr. sc. Andrej Plenković 
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OKVIRNI BROJ DRŽAVNIH SLUŽBENIKA I NAMJEŠTENIKA  

MINISTARSTVA RADA I MIROVINSKOGA SUSTAVA 

Redni 

broj 
Naziv unutarnje ustrojstvene jedinice 

Broj 

službenika i 

namještenika 

1. KABINET MINISTRA 18 

2. GLAVNO TAJNIŠTVO 1 

 
neposredno u Glavnom tajništvu, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica  1 

2.1. Sektor za ljudske potencijale i opće poslove 1 

2.1.1. Služba za ljudske potencijale 5 

2.1.2. Služba za opće poslove 1 

2.1.2.1. Pododsjek za poslove pisarnice i pismohrane 5 

- U Središnjoj službi Inspektorata rada – samostalni izvršitelj 1 

- U sjedištu Područnog ureda u Osijeku – samostalni izvršitelj  2 

- U sjedištu Područnog ureda u Rijeci – samostalni izvršitelj  2 

- U sjedištu Područnog ureda u Splitu – samostalni izvršitelj  2 

- U sjedištu Područnog ureda u Varaždinu – samostalni izvršitelj  2 

- U sjedištu Područnog ureda u Zagrebu – samostalni izvršitelj  2 

- U Ispostavi u Virovitici – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Dubrovniku – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Šibeniku – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Zadru – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Koprivnici – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Krapini – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Bjelovaru – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Karlovcu – samostalni izvršitelj 1 

- U Ispostavi u Sisku – samostalni izvršitelj 1 

2.1.2.2. Pododsjek za upravljanje imovinom  3 

2.2. Sektor za planiranje, financije i proračun 1 

2.2.1. Služba za proračun i računovodstvo 5 

2.2.2. Služba za planiranje, kontrolu i upravljanje rizicima 5 

2.3. Sektor za nabavu, informatičke i tehničke poslove 1 

2.3.1. Služba za nabavu i informatičke poslove 6 
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2.3.2. Pododsjek za pomoćno-tehničke poslove 6 

Glavno tajništvo – ukupno 61 

3. UPRAVA ZA RAD 
 

 
neposredno u Upravi, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica  1 

3.1. Sektor za rad i zaštitu na radu 1 

3.1.1. Služba za rad 8 

3.1.2. Služba za zaštitu na radu 7 

3.2. Sektor za kolektivne radne odnose i međunarodnu suradnju u području rada 1 

3.2.1. 
Služba za kolektivne radne odnose i administrativnu suradnju u području 

upućivanja radnika 
5 

3.2.2. Služba za međunarodnu suradnju na području rada 6 

Uprava za rad – ukupno 29 

4. UPRAVA ZA TRŽIŠTE RADA I ZAPOŠLJAVANJE 
 

 
neposredno u Upravi, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica  1 

4.1. Sektor za tržište rada 1 

4.1.1. Služba za pravne poslove 6 

4.1.2. Služba za usklađivanje obrazovanja i tržišta rada 6 

4.2.  Sektor za zapošljavanje 1 

4.2.1. Služba za aktivnu politiku zapošljavanja  5 

4.2.2.  Služba za praćenje međunarodne politike zapošljavanja 5 

Uprava za tržište rada i zapošljavanje – ukupno 25 

5. UPRAVA ZA MIROVINSKI SUSTAV 
 

 
neposredno u Upravi, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica  1 

5.1. Sektor za mirovinski sustav 1 

5.1.1. Služba za mirovinsko osiguranje 5 

5.1.2. Služba za analizu i razvoj mirovinskoga sustava 5 

5.2. 
Sektor za europske poslove i međunarodnu suradnju u području mirovinskog 

sustava i socijalne sigurnosti 
1 

5.2.1. 
Služba za međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne 

sigurnosti 
5 

5.2.2. Služba za europske poslove u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti 5 

Uprava za mirovinski sustav – ukupno 23 

6. 
UPRAVA ZA UPRAVLJANJE OPERATIVNIM PROGRAMIMA 

EUROPSKE UNIJE  
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neposredno u Upravi, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica  1 

6.1. Sektor za programiranje i praćenje operativnih programa 1 

6.1.1. Služba za programiranje i vrednovanje operativnih programa 1 

6.1.1.1. Odjel za praćenje operativnih programa 4 

6.1.1.2. Odjel za programiranje 4 

6.1.1.3. Odjel za vrednovanje 4 

6.1.2. Služba za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa 1 

6.1.2.1. Odjel za financijsko planiranje i kontrolu 4 

6.1.2.2. Odjel za financijsko praćenje 4 

6.2. Sektor za informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć 1 

6.2.1. Služba za informiranje i tehničku pomoć 1 

6.2.1.1. Odjel za informiranje 4 

6.2.1.2. Odjel za tehničku pomoć 3 

6.2.2. 
Služba za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i 

kontrola 
1 

6.2.2.1. Odjel za pripremu i provedbu edukacija 4 

6.2.2.2. Odjel za praćenje i razvoj administrativnih kapaciteta 3 

6.3. Sektor za pripremu i provedbu projekata operativnih programa 1 

6.3.1. 
Služba za upravljanje projektima u području tržišta rada i društvenog 

poduzetništva 
1 

6.3.1.1. Odjel za projekte u području tržišta rada 6 

6.3.1.2. Odjel za projekte iz područja društvenog poduzetništva 4 

6.3.2. Služba za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja 1 

6.3.2.1. Odjel za projekte iz područja socijalne uključenosti 4 

6.3.2.2. Odjel za projekte iz područja obrazovanja 4 

6.3.3. 
Služba za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga 

društva 
1 

6.3.3.1. Odjel za projekte iz područja dobrog upravljanja 4 

6.3.3.2. Odjel za projekte iz područja razvoja civilnoga društva 4 

6.3.4. Služba za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja 1 

6.3.4.1. Odjel za financijske instrumente 3 

6.3.4.2. Odjel za operacije financirane kroz mehanizam Integriranih teritorijalnih ulaganja 4 

6.3.4.3. Odjel za projekte integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja 4 

6.4. Sektor za reviziju, uspostavu i unaprjeđenje sustava 1 
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6.4.1. Služba za unaprjeđenje sustava 1 

6.4.1.1. Odjel za uspostavu pravila i poslovnih procesa 4 

6.4.1.2. Odjel za horizontalne aktivnosti 4 

6.4.2. Služba za informacijske sustave 1 

6.4.2.1. Odjel za pružanje podrške korisnicima 4 

6.4.2.2. Odjel za razvoj informacijskih sustava 4 

6.4.3. Služba za revizije i kontrolu 1 

6.4.3.1. Odjel za koordinaciju revizija na razini sustava 4 

6.4.3.2. Odjel za kontrolu i provjere na razini sustava 4 

6.4.4. Služba za postupanje po prigovorima 1 

6.4.4.1. Odjel za prigovore u postupcima odabira operacija 3 

6.4.4.2. Odjel za prigovore u provedbi operacije 3 

Uprava za upravljanje operativnim programima Europske unije – ukupno 118 

7. 
SAMOSTALNI SEKTOR ZA REVIZIJU I NADZOR MEDICINSKOG 

VJEŠTAČENJA 
12 

8. SAMOSTALNI SEKTOR ZA SOCIJALNO PARTNERSTVO 1 

8.1. Služba za socijalno partnerstvo 5 

8.2. Služba za kolektivne pregovore u javnom sektoru 5 

8.3. Služba za analitiku 5 

 Samostalni sektor za socijalno partnerstvo - ukupno 16 

8.a. 
SAMOSTALNA SLUŽBA ZA KOORDINACIJU EUROPSKIH POSLOVA 

I MEĐUNARODNE SURADNJE 
7 

9. SAMOSTALNI ODJEL ZA ODNOSE S JAVNOŠĆU 4 

10. SAMOSTALNI ODJEL ZA UNUTARNJU REVIZIJU 4 

11. INSPEKTORAT RADA 
 

 
neposredno u Inspektoratu rada, izvan sastava nižih ustrojstvenih jedinica 1 

11.1. Središnji ured 
 

11.1.1.  Sektor za nadzor u području radnih odnosa 1 

11.1.1.1. Služba za nadzor radnih odnosa 7 

11.1.1.2. Služba za nadzor zapošljavanja 7 

11.1.2. Sektor za nadzor u području zaštite na radu 1 

11.1.2.1.  Služba za nadzor zaštite na radu na radilištima i u rizičnim djelatnostima 7 

11.1.2.2. 
Služba za provedbu zajedničkih aktivnosti inspektora rada Europske unije, 

prevenciju i nadzor ozljeda na radu i profesionalnih bolesti 
1 
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11.1.2.2.1

. 
Odjel za provedbu zajedničkih aktivnosti inspektora rada Europske unije 5 

11.1.2.2.2

. 
Odjel za prevenciju i nadzor ozljeda na radu i profesionalnih bolesti 5 

11.1.3. Sektor za praćenje i unaprjeđenje rada 1 

11.1.3.1. Služba za analitiku i praćenje rada 5 

- 
U Područnom uredu Osijek, Ispostava u Slavonskom Brodu – samostalni 

izvršitelj 
1 

- U sjedištu Područnog ureda u Rijeci – samostalni izvršitelj 1 

- U sjedištu Područnog ureda u Splitu – samostalni izvršitelj 1 

- U sjedištu Područnog ureda u Varaždinu – samostalni izvršitelj 1 

- U sjedištu Područnog ureda u Zagrebu – samostalni izvršitelj 1 

11.1.3.2. Služba za unutarnji nadzor i unaprjeđenje rada 5 

11.2. Područni ured Zagreb 1 

11.2.1. Služba za nadzor radnih odnosa 19 

11.2.2. Služba za nadzor zaštite na radu 19 

11.2.3. Ispostava u Karlovcu 5 

11.2.4. Ispostava u Sisku 8 

11.2.5. Ispostava u Bjelovaru 7 

11.3. Područni ured Rijeka 1 

11.3.1. Služba za nadzor radnih odnosa 18 

11.3.2. Služba za nadzor zaštite na radu 12 

11.3.3. Ispostava u Puli 6 

11.3.4. Ispostava u Senju 4 

11.4. Područni ured Split 1 

11.4.1.  Služba za nadzor radnih odnosa 14 

11.4.2. Služba za nadzor zaštite na radu 11 

11.4.3. Ispostava u Dubrovniku 4 

11.4.4. Ispostava u Metkoviću 5 

11.4.5. Ispostava u Zadru 6 

11.4.6. Ispostava u Šibeniku  6 

11.5.  Područni ured Osijek 1 

11.5.1. Služba za nadzor radnih odnosa 13 

11.5.2. Služba za nadzor zaštite na radu 8 
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11.5.3. Ispostava u Vukovaru  7 

11.5.4.  Ispostava u Slavonskom Brodu 8 

11.5.5. Ispostava u Požegi 5 

11.5.6. Ispostava u Virovitici 6 

11.6. Područni ured Varaždin 1 

11.6.1. Služba za nadzor radnih odnosa 7 

11.6.2. Služba za nadzor zaštite na radu 6 

11.6.3. Ispostava u Krapini  5 

11.6.4. Ispostava u Koprivnici 7 

11.6.5. Ispostava u Čakovcu 5 

Inspektorat rada – ukupno 277 

MINISTARSTVO RADA I MIROVINSKOGA SUSTAVA – UKUPNO 594 
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

Vlada Republike Hrvatske donijela je Uredbu o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva rada i 

mirovinskoga sustava („Narodne novine“, broj 21/17). 

 

Zbog povećanja opsega poslovanja, efikasnijeg i učinkovitijeg obavljanja poslova iz 

djelokruga te pravovremene i kvalitetne pripreme za predsjedanje Republike Hrvatske 

Vijećem Europske unije, Ministarstvo rada i mirovinskoga sustava pripremilo je Prijedlog 

uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva rada i 

mirovinskoga sustava, kojim se u odnosu na važeću Uredbu, predlaže promjena djelokruga u 

Kabinetu ministra i Samostalnom odjelu za odnose s javnošću, promjene u djelokrugu i 

unutarnjem ustrojstvu Uprave za rad, Uprave za mirovinski sustava i Uprave za upravljanje 

operativnim programima Europske unije te preustroj Samostalne službe za socijalno 

partnerstvo u samostalni sektor, ustrojavanje nove Samostalne službe za koordinaciju 

europskih poslova i međunarodne suradnje i povećanje ukupnog okvirnog broja izvršitelja s 

dosadašnjih 505 na 594. 

 

Predlaže se proširenje djelokruga Kabineta ministra na način da se dodaju poslovi prijevoda i 

poslovi vezani za pripremu, provedbu i praćenje projekata Ministarstva te povećanje broja 

izvršitelja za šest (6), a u Samostalnom odjelu za odnose s javnošću dodaju se poslovi 

uređivanja društvenih stranica. 

 

U Glavnom tajništvu, Sektor za nabavu, informatičke i tehničke poslove, Služba za nabavu i 

informatičke poslove predlaže se povećanje broja izvršitelja s dosadašnjih pet na šest, s 

obzirom na planirano povećanje posla, vezano za uvođenje i održavanje novih informatičkih 

programa, zbog provedbe Opće uredbe o zaštiti osobnih podataka (GDPR). 

 

U Upravi za rad predlaže se promjena djelokruga i sukladno tome promjena naziva 

dosadašnjeg Sektora za industrijske odnose i europske poslove i Službi u navedenom Sektoru 

te se, umjesto dosadašnjeg naziva Sektora za industrijske odnose i europske poslove, predlaže 

novi naziv Sektor za kolektivne radne odnose i međunarodnu suradnju na području rada, s 

dvije službe s novim nazivima zbog izmjena u djelokrugu, s obzirom da dio dosadašnjih 

poslova i to: poslove koordinacije pregovora o sklapanju kolektivnih ugovora koji obvezuju 

Vladu Republike Hrvatske, koordinacije zajedničkih komisija za tumačenje navedenih 

ugovora i poslove praćenja izvještavanja o njihovoj primjeni, preuzima novo ustrojeni 

Samostalni sektor za socijalno partnerstvo.  

 

U djelokrugu Službe za kolektivne radne odnose i administrativnu suradnju u području 

upućivanja radnika predlaže se obavljanje normativnih i upravnih poslova vezanih uz 

registraciju udruga sindikata i poslodavca te njihove reprezentativnosti i pružanje 

administrativne i stručne pomoći Povjerenstvu za utvrđivanje reprezentativnost. S obzirom da 

se u vrlo kratkom vremenu očekuje usvajanje novog europskog zakonodavstva u području 

upućivanja radnika u okviru transnacionalnog pružanja usluga u Službi se očekuje povećanje 

poslova u okviru normativnih, stručnih i upravnih poslova u vezi s radnicima upućenim na rad 

u Republiku Hrvatsku, poslovi kontaktne točke za europsku administrativnu suradnju radi 

zaštite i ostvarivanja zakonom zajamčenih prava iz radnog odnosa radnika upućenih na rad u 

Republiku Hrvatsku i koordinacije svih tijela u čijoj se nadležnosti nalaze propisi koji se tiču 

upućenih radnika. Novi poslovi koje će Služba obavljati su izrada i ažuriranje nacionalne 

mrežne stranice s ciljem javne dostupnosti tih podataka te suradnja putem Informacijskog 

sustava unutarnjeg tržišta (IMI) elektroničkog sustava razmjene informacija na jedinstvenom 
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tržištu, pružanje potrebne stručne pomoći i suradnja s drugim nadležnim tijelima, kao i s 

istovrsnim tijelima u drugim državama.  

 

Zbog pravovremene pripreme Republike Hrvatske za predsjedavanje Vijećem Europske unije 

iz dosadašnje Službe za međunarodne odnose i europske poslove, preuzimaju se europski 

poslovi te se predlaže promjena naziva Službe u Službu za međunarodnu suradnju na 

području rada, jer koordinira izradu stručnih analiza i prijedloga za potpisivanjem višestranih 

međunarodnih ugovora na području rada koje usvajaju Međunarodna organizacija rada, 

Vijeće Europe, i Ujedinjeni narodi, priprema normativne prijedloge o ratifikaciji potpisanih 

međunarodnih ugovora na području rada, koordinira i izvještava o primjeni višestranih 

međunarodnih ugovora na području rada, te priprema odgovore na pritužbe tim tijelima. S 

obzirom da se neovisno o izdvajanju dijela poslove iz djelokruga Službe i dalje radi o 

opsežnim poslovima, ocjenjuje se da će za ove poslove biti dovoljno šest državnih službenika.  

 

Također, u navedenoj Upravi predlaže se povećanje okvirnog broja izvršitelja zbog povećanja 

opsega posla vezanih za preuzimanje pravne stečevine Europske unije u području rada i 

zaštite na radu, i to: u Službi za rad s dosadašnjih šest na osam, a u Službi za zaštitu na radu s 

dosadašnjih šest na sedam. 

 

U Upravi za tržište rada i zapošljavanje predlaže se povećanje broja izvršitelja, s dosadašnjih 

23 na 25 i to u Sektoru za tržište rada, od čega jedan u Službi za pravne poslove i jedan u 

Službi za usklađivanje obrazovanja i tržišta rada, iz razloga kako slijedi.  

 

Služba za pravne poslove kontinuirano provodi drugostupanjske postupke sukladno Zakonu o 

osiguranju radničkih tražbina („Narodne novine“, broj 70/17) i Zakonu o profesionalnoj 

rehabilitaciji i zapošljavanju osoba s invaliditetom („Narodne novine“, broj 157/13, 152/14 i 

39/18). Također, Služba kontinuirano vodi evidenciju agencija za privremeno zapošljavanje 

sukladno Zakonu o radu („Narodne novine“, broj 93/14 i 127/17) i evidenciju pravnih i 

fizičkih osoba koje obavljaju djelatnosti u svezi sa zapošljavanjem sukladno Zakonu o 

posredovanju pri zapošljavanju i pravima za vrijeme nezaposlenosti („Narodne novine“, broj 

16/17). Uz navedene tekuće poslove, iz djelokruga Uprave za tržište rada i zapošljavanje, 

Služba priprema sve vrste akta (odluke, zaključke, uredbe) koje donosi Vlada Republike 

Hrvatske te je, zbog usklađivanja nacrta prijedloga zakona s posebnim propisima i 

zakonodavne procedure postupka procjene učinaka propisa, sukladno Zakonu o procjeni 

učinaka propisa („Narodne novine“, broj 44/17), koji za propise iz djelokruga Uprave za 

tržište rada i zapošljavanje, provodi ova Služba, nužno je povećanje broja službenika.  

 

U Službi za usklađivanje obrazovanja i tržišta rada se provode postupci formalnog 

vrednovanja standarda zanimanja prije upućivanja na stručna vrednovanja sektorskim 

vijećima, osiguravaju se stručne i analitičke podloge za izradu standarda zanimanja te 

kontinuirano osigurava podrška predlagateljima standarda, a sve sukladno Zakonu o 

Hrvatskom kvalifikacijskom okviru („Narodne novine“, broj 22/13 i 41/16) i Pravilniku o 

Registru Hrvatskoga kvalifikacijskog okvira („Narodne novine“, broj 62/14). Također, u 

djelokrugu Službe je uređivanje Nacionalne klasifikacije zanimanja (NKZ), koje 

podrazumijeva niz aktivnosti poput uspostave modela i pripadajućeg aplikativnog rješenja te 

povezivanje NKZ-a s Europskom klasifikacijom zanimanja i kvalifikacija (ESCO) te 

Podregistrom standarda zanimanja. Uspostava NKZ-a je također aktivnost Nacionalnog 

programa reformi za 2018. godinu. Sukladno Zakonu o reguliranim profesijama i priznavanju 

inozemnih stručnih kvalifikacija („Narodne novine“, broj 82/15) u Službi je imenovan 

nacionalni koordinator za regulirane profesije u Republici Hrvatskoj te je do kraja 2018. 

godine potrebno donijeti novi Akcijski plan u području reguliranih profesija za naredno 

http://www.zakon.hr/cms.htm?id=1667
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=1669
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=27953
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razdoblje. Važnu ulogu Služba ima u međuresornoj suradnji u okviru reformskih procesa 

obrazovnog sustava, poput uvođenja dualnog obrazovanja u hrvatski sustav i reforme 

strukovnog obrazovanja te obrazovanja odraslih. Imajući u vidu sve navedeno, kao i činjenicu 

da se financijska sredstva za tekuće i razvojne aktivnosti iz nadležnosti Službe (NKZ, alati 

HKO-a, web platforma, razvoj sustava mentorstva, aplikativno uređenje sustava reguliranih 

profesija, i sl.) osiguravaju u ESF-u, nužno je povećanje broja izvršitelja, zbog nadolazećih 

projektnih aktivnosti. Primjerice, kreće provedba projekta Implementacija HKO-a i razvoj 

alata u povezivanju obrazovanja i tržišta rada (cca 25 mil kuna), a predstoje i novi projekti za 

koje treba osigurati projektno educirane kadrove, kako za poslove pripreme sažetaka 

operacije, tako za tehničku provedbu (bagatelne i javne nabave, zahtjevi za nadoknadu 

sredstava i sl.) samih projekata. 

 

Predlaže se preustroj Uprave za mirovinski sustav, na način da se umjesto dosadašnje Službe 

za koordinaciju sustava socijalne sigurnosti ustrojava Sektor za europske poslove i 

međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti, s dvije službe i 

to: Služba za međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti i 

Služba za europske poslove u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti, uz izuzetak 

od načela ustrojavanja propisan člankom 19. Uredbe o načelima za unutarnje ustrojstvo tijela 

državne uprave („Narodne novine, broj 154/11, 17/12 i 118/16). 

 

Prijedlog preustroja Uprave ustrojavanjem novog Sektora za europske poslove i međunarodnu 

suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti umjesto dosadašnje Službe za 

koordinaciju sustava socijalne sigurnosti izrađen je prema potrebi povećanog opsega složenih 

poslova, koji se s jedne strane odnose na poslove koordinacije sustava socijalne sigurnosti, a s 

druge strane na druge europske poslove i poslove međunarodne suradnje u područja 

mirovinskog sustava. Poslovi koordinacije sustava socijalne sigurnosti koji su na razini EU 

sastoje od provedbi uredbi EU o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti i kojima je 

Republika Hrvatska preuzela obvezu sudjelovanja u radnim tijelima Europske komisije kao i 

niza obveza koje se sastoje od izrade stajališta, izvješća, statističkih podataka i drugo. U tim 

poslovima Ministarstvo osim stručne ima i koordinativnu ulogu i to ne samo s provedbenim 

ustanovama iz svoje nadležnosti (HZMO, HZZ, REGOS) već i s drugim državnim tijelima i 

ustanovama nadležnima za druge grane socijalne sigurnosti (zdravstveno osiguranje i 

zdravstvena zaštita, obiteljska davanja, davanja za dugotrajnu njegu i sl.) i to putem 

koordinativnog tijela koje je osnovano Zakonom o provedbi uredbi Europske unije o 

koordinaciji sustava socijalne sigurnosti („Narodne novine“, broj 54/13) i kojim je 

Ministarstvo preuzelo ulogu koordinatora na području sustava socijalne sigurnosti. Osim 

koordinacije na razini EU i na području bilateralne koordinacije postoji povećan opseg 

poslova zbog povećanog iskaza interesa trećih država za sklapanje međunarodnih ugovora o 

socijalnom osiguranju s Republikom Hrvatskom kao članicom Europske unije i uzimajući u 

obzir stručnu i koordinativnu ulogu Ministarstva u postupku pripreme, sklapanja i vođenja 

pregovora za sklapanje međudržavnih ugovora o socijalnom osiguranju te kasnije u postupku 

izrade zakona o potvrđivanju međudržavnih ugovora. Poslovi međunarodne suradnje kao i 

drugi europski poslovi iz područja mirovina obuhvaća cijeli niz poslova od izrade stajališta i 

izvješća za potrebe sudjelovanja u radnim skupinama Vijeća, za potrebe Vijeća ministara i 

Europskog vijeća, za sastanke Odbora zamjenika Stalnih predstavnika pri Europskoj uniji 

(COREPER I), praćenja razvoja pravne stečevine Europske unije iz nadležnosti mirovinskog 

sustava, sudjelovanje u izradi propisa radi osiguranja njihove usklađenosti s pravnom 

stečevinom Europske unije, kao i  izrada očitovanja o stanju zakonodavstva iz područja 

mirovina za međunarodne organizacije i institucije kojih je Republika Hrvatska članica ili za 

čije se članstvo priprema (Ujedinjeni narodi, Vijeće Europe, Organizacija za gospodarsku 

suradnju i razvitak - OECD, Međunarodna organizacija za socijalno osiguranje - ISSA i dr.). 
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U Sektoru za europske poslove i međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i 

socijalne sigurnosti predlaže se ustrojavanje dvije službe i to Službe za međunarodnu suradnju 

u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti i Službe za europske poslove u području 

mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti. 

 

Služba za međunarodnu suradnju u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti 

obavlja poslove u vezi sa sudjelovanjem u pripremi i pregovorima o sklapanju međudržavnih 

ugovora o socijalnom osiguranju, sudjelovanjem u međuresornoj koordinaciji kod pripreme 

ugovora i u izradi prijedloga zakona o potvrđivanju međunarodnih ugovora. Izrađuje izvješća 

u fazi pripreme međudržavnih ugovora o socijalnom osiguranju i mišljenja o primjeni već 

zaključenih međudržavnih ugovora te pruža stručnu pomoć u vezi s njihovom primjenom. 

Obavlja poslove vezane uz suradnju s međunarodnim organizacijama na području mirovina i 

mirovinskog osiguranja i poslove vezane uz razvoj i unaprjeđenje međunarodne suradnje kao 

što je priprema očitovanja i izvješća o stanju zakonodavstva iz područja mirovina i 

mirovinskoga osiguranja. Zbog specifičnosti i složenosti navedenih poslova, predlaže se 

ustrojavanje službe s pet izvršitelja, jer niža razina ustrojavanja ne bi mogla odgovoriti na 

zahtjevne i složene poslove, a navedeni broj izvršitelja dovoljan je za obavljanje poslova iz 

djelokruga.  

 

Služba za europske poslove u području mirovinskog sustava i socijalne sigurnosti obavlja 

poslove vezane uz praćenje primjene i provedbe uredbi Europske unije o koordinaciji sustava 

socijalne sigurnosti, te sudjeluje u radu institucija i tijela Europske unije u području mirovina 

i mirovinskog osiguranja te koordinacije sustava socijalne sigurnosti. Koordinira i sudjeluje u 

izradi prijedloga stajališta o dokumentima Europske unije iz područja mirovinskog osiguranja 

i određenih grana socijalne sigurnosti, prati razvoj pravne stečevine Europske unije iz 

nadležnosti mirovinskog sustava, sudjeluje u izradi propisa radi osiguranja njihove 

usklađenosti s pravnom stečevinom Europske unije. Sudjeluje u pripremi izvješća i mišljenja 

o primjeni uredbi Europske unije o koordinaciji sustava socijalne sigurnosti i te pruža stručnu 

pomoć u vezi s njihovom primjenom u suradnji s drugim tijelima i ustanovama državne 

uprave putem koordinativnog tijela. Zbog specifičnosti i složenosti navedenih poslova, 

predlaže se ustrojavanje službe s pet izvršitelja, jer niža razina ustrojavanja ne bi mogla 

odgovoriti na zahtjevne i složene poslove, a navedeni broj izvršitelja dovoljan je za obavljanje 

poslova iz djelokruga. 

 

Uprava za upravljanje operativnim programima Europske unije (dalje u tekstu: 

Uprava) je Upravljačko tijelo operativnih programa Europskog socijalnog fonda i Fonda 

europske pomoći za najpotrebitije te sukladno tome obavlja poslove upravljanja i provedbe 

Operativnog programa Razvoj ljudskih potencijala 2007. – 2013., Operativnog programa 

Učinkoviti ljudski potencijali 2014. – 2020., koji se sufinanciraju sredstvima Europskog 

socijalnog fonda, kao i poslove upravljanja Operativnim programom za hranu i/ili osnovnu 

materijalnu pomoć za razdoblje 2014. – 2020. sufinanciranim iz Fonda europske pomoći za 

najpotrebitije (FEAD), te ostalim programima financiranima iz drugih fondova Europske 

unije u području rada i zapošljavanja.   

  

Upravljačko tijelo upravlja provedbom operativnih programa, koordinira i obavlja kontrolu 

nad radom ostalih Tijela u sustavu upravljanja i kontrola u pripremi i provedbi projekata 

Europskog socijalnog fonda i Fonda europske pomoći za najpotrebitije, obavlja poslove 

vezane uz programiranje operativnih programa, uspostavu i kontrolu rada sustava upravljanja 

i kontrola, financijsko planiranje i kontrolu, praćenje i vrednovanje, informiranje, upravljanje 

tehničkom pomoći programa, pripremu i provedbu programa i projekata te odobravanje 

projekata drugih tijela državne i javne uprave. Također, pruža podršku u radu svim ostalim 
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Tijelima u sustavu upravljanja i kontrole Europskim socijalnim fondom, surađuje s 

Europskom komisijom vezano uz provedbu operativnih programa i obavlja poslove vezane uz 

sudjelovanje u radnim tijelima Europske komisije, surađuje s drugim državama članicama 

kroz transnacionalnu suradnju u području provedbe Europskog socijalnog fonda te druge 

poslove vezane uz provedbu fondova Europske unije iz svoje nadležnosti. 

 

Prijedlog preustroja Uprave za upravljanje operativnim programima Europske unije izrađen je 

sukladno zadaćama Upravljačkog tijela Europskog socijalnog fonda temeljem Zakona o 

uspostavi institucionalnog okvira za provedbu Europskih strukturnih i investicijskih fondova 

u Republici Hrvatskoj u financijskom razdoblju 2014.-2020. („Narodne novine“, broj 92/14), 

Zakona o uspostavi institucionalnog okvira za korištenje strukturnih instrumenata Europske 

unije u Republici Hrvatskoj („Narodne novine“, broj 78/12, 143/13, 157/13), Uredbe o 

tijelima u Sustavima upravljanja i kontrole korištenja Europskog socijalnog fonda, Europskog 

fonda za regionalni razvoj i Kohezijskog fonda, u vezi s ciljem „Ulaganje u rast i radna 

mjesta“ („Narodne novine“, broj 107/14, 23/15, 129/15 i 15/17), Uredbe o tijelima u sustavu 

upravljanja i kontrole korištenja strukturnih instrumenata Europske unije u Republici 

Hrvatskoj („Narodne novine“, broj 97/12, 18/16 i 3/17) te u skladu s Odlukom Vlade 

Republike Hrvatske o tijelima u sustavu upravljanja provedbe i kontrole korištenja Fonda 

europske pomoći za najpotrebitije. 

 

S obzirom da je Ministarstvo rada i mirovinskoga sustava od 2016. godine akreditirano za 

korištenje 1,85 milijardi eura iz Europskog socijalnog fonda i 36,7 milijuna eura iz Fonda 

europske pomoći za najpotrebitije, u pripremi prijedloga ustrojstva Uprave vodilo se računa o 

svim akreditacijskim kriterijima, uključujući i kriterij koji se odnosi na razgraničenje ovlasti, 

funkcija i odgovornosti pojedinih ustrojstvenih jedinica, osiguravanja broja potrebnih 

službenika, kao i širenju opsega zadaća i poslova koje proizlaze iz povećanja dostupnih 

sredstava Republici Hrvatskoj iz Europskog socijalnog fonda i Fonda europske pomoći za 

najpotrebitije, a sve u cilju učinkovitog korištenja EU sredstava. 

 

U prijedlogu ustrojstva Uprave predviđeno je ukupno 118 sistematiziranih radnih mjesta, s 42 

unutarnje ustrojstvene jedinice. U usporedbi s dosadašnjim ustrojstvom i sistematiziranim 

radnim mjestima, prijedlog ustrojstva Uprave predviđa povećanje od 53 izvršitelja, što je 

usklađeno s analizama radne opterećenosti, očekivanim povećanim zadaćama i poslovima 

Upravljačkog tijela, obvezom razgraničenja funkcija i odgovornosti pojedinih ustrojstvenih 

jedinica, a koje proizlaze iz upravljanja nad provedbom triju operativnih programa iz 

nadležnosti Uprave u ukupnom iznosu od preko 2 milijarde eura odnosno okvirno 15 milijardi 

kuna koje su trenutno na raspolaganju Republici Hrvatskoj kroz Europski socijalni fond i 

Fond europske pomoći za najpotrebitije. Dosadašnji nalazi i preporuke revizija, ponajprije 

Tijela za reviziju, a nastavno na to i preporuka Europske komisije pokazuju kako je potrebno 

dodatno unaprijediti procese koji se odnose na postupak provođenja kontrola. Točnije 

supervizije Upravljačkog tijela prema posredničkim tijelima u obliku nadzora ispunjavanja 

delegiranih funkcija, ali i dodatnog obuhvata kontrola dokumentacije i postupanja tijela u 

sustavu. Nadalje, uzimajući u obzir povećanje broja natječaja koji će biti objavljeni u 

nadolazećem razdoblju uočena je potreba za ustrojavanjem većeg broja manjih ustrojstvenih 

jedinica na način koji će u cijelosti odgovarati zahtjevima za nesmetano i pravovremeno 

funkcioniranje sustava upravljanja i korištenja EU fondova te uspješno obavljanje uloge 

Upravljačkog tijela Operativnog programa Učinkoviti ljudski potencijali 2014.-2020. 

istovremeno vodeći računa o obvezi razgraničenja funkcija i odgovornosti.   

 

Broj izvršitelja u unutarnjim ustrojstvenim jedinicama definiran je temeljem provedene 

analize radne opterećenosti kojom je utvrđen potreban broj državnih službenika za obavljanje 

http://www.esf.hr/wordpress/wp-content/uploads/2015/10/odluka-o-tijelima-u-sustavu-upravljanja-provedbe-i-kontrole-koristenja-fonda-europske-pomoci-za-najpotrebitije.pdf
http://www.esf.hr/wordpress/wp-content/uploads/2015/10/odluka-o-tijelima-u-sustavu-upravljanja-provedbe-i-kontrole-koristenja-fonda-europske-pomoci-za-najpotrebitije.pdf
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poslova iz djelokruga odjela i službi, prilikom čega se vodilo računa o specifičnosti i 

složenosti poslova te o svim akreditacijskim kriterijima, uključujući kriterij osiguravanja 

broja potrebnih službenika i kriterij koji se odnosi na razgraničenje ovlasti, funkcija i 

odgovornosti odnosno temeljem projekcije radne opterećenosti obzirom na vrstu aktivnosti iz 

djelokruga. 

 

U Sektoru za programiranje i praćenje operativnih programa ustrojavaju se: 

 Služba za programiranje i vrednovanje operativnih programa 

 Služba za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa. 

 

U Službi za programiranje i vrednovanje operativnih programa ustrojavaju se: 

 Odjel za praćenje operativnih programa 

 Odjel za programiranje 

 Odjel za vrednovanje. 

 

Odjel za praćenje operativnih programa obavlja poslove u vezi s praćenjem provedbe 

operativnih programa iz nadležnosti Uprave, Odjel za programiranje obavlja stručne i 

administrativne poslove u vezi s koordinacijom i pripremanjem godišnjih i višegodišnjih 

planova i programa rada u području razvoja ljudskih potencijala, dok Odjel za vrednovanje 

obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz vrednovanje operativnih programa, 

priprema i prati provedbu evaluacijskih planova te priprema natječajnu dokumentaciju za 

provedbu pojedinačnih evaluacija operativnih programa u vrijednosti od više od 100 milijuna 

kuna do kraja provedbe Operativnog programa.  
 

U Službi za financijsko planiranje i praćenje operativnih programa ustrojavaju se:  

 Odjel za financijsko planiranje i kontrolu   

 Odjel za financijsko praćenje. 

 

Odjel za financijsko planiranje i kontrolu obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz 

pripremu i kontrolu financijskih planova, osigurava korištenja sredstava operativnih programa 

iz nadležnosti Uprave, uključujući pripremu i kontrolu financijskih planova, prognozu 

korištenja sredstava te planiranje proračuna u dijelu koji se odnosi na sufinanciranje u okviru 

operativnih programa, provjeru nastalih izdataka i pripremu relevantne dokumentacije u cilju 

njihova ovjeravanja i refundacije od strane Europske komisije te poduzimanje potrebnih 

mjera s ciljem sprečavanja povrata neutrošenih sredstava dok Odjel za financijsko praćenje 

obavlja poslove vezane uz praćenje i izvještavanje o ostvarenju financijskih pokazatelja 

provedbe operativnih programa uključujući praćenje okvira uspješnosti, praćenje financijskih 

planova i prognoza korištenja sredstava u odnosu na ukupnu alociranu vrijednost raspoloživu 

kroz Europski socijalni fond od preko 2 milijarde eura.    

 

U Sektoru za informiranje, obrazovanje i tehničku pomoć ustrojavaju se: 

 Služba za informiranje i tehničku pomoć 

 Služba za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i 

kontrola. 

 

U Službi za informiranje i tehničku pomoć ustrojavaju se: 

 Odjel za informiranje  

 Odjel za tehničku pomoć. 

 

Odjel za informiranje obavlja stručne i administrativne poslove vezane za informiranje svih 

relevantnih tijela i dionika o provedbi operativnih programa putem različitih kampanja te 
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provodi ostale aktivnosti vezane za informiranje i vidljivost u predviđenoj vrijednosti od 

preko 70 milijuna kuna, dok je Odjel za tehničku pomoć nadležan za pripremu dokumentacije 

za provedbu projekata tehničke pomoći u okviru operativnih programa.  

 

U Službi za razvoj i unaprjeđenje administrativnih kapaciteta sustava upravljanja i kontrola 

ustrojavaju se: 

 Odjel za pripremu i provedbu edukacija 

 Odjel za praćenje i razvoj administrativnih kapaciteta. 

 

Odjel za pripremu i provedbu edukacija obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz 

koordinaciju, organizaciju, razvoj, jačanje i unaprjeđenje obrazovnih aktivnosti koje se 

odnose na korištenje sredstava iz dvaju operativnih programa za tijela državne i javne uprave, 

zaposlenike tijela u sustavu upravljanja i kontrole EU fondova, pravne osobe s javnim 

ovlastima te potencijalne prijavitelje i korisnike, dok Odjel za praćenje i razvoj 

administrativnih kapaciteta obavlja poslove vezane za praćenje i razvoj administrativnih 

kapaciteta sustava upravljanja i kontrole.  

 

U Sektoru za pripremu i provedbu projekata operativnih programa ustrojavaju se: 

 Služba za upravljanje projektima u području tržišta rada i društvenog poduzetništva  

 Služba za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja 

 Služba za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga 

društva 

 Služba za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja. 

  

U Službi za upravljanje projektima u području tržišta rada i društvenog poduzetništva 

ustrojavaju se: 

 Odjel za projekte u području tržišta rada 

 Odjel za projekte iz područja društvenog poduzetništva. 

 

Broj izvršitelja u Odjelima je definiran i usklađen s analizom radne opterećenosti i temeljen 

na broju planiranih natječaja. Uzimajući u obzir specifičnosti područja ulaganja kao i opise 

poslova zaposlenika, nužno je razdvajanje poslova u dva zasebna Odjela, jednog u kojem će 

se provoditi postupak dodjele iz područja zapošljavanja i tržišta rada, mirovinskog sustava, 

zdravlja i zaštite na radu i drugog, nadležnog za pripremu i objavu Poziva iz područja 

društvenog poduzetništva.  

 

U Službi za upravljanje projektima iz područja socijalne uključenosti i obrazovanja 

ustrojavaju se: 

 Odjel za projekte iz područja socijalne uključenosti 

 Odjel za projekte iz područja obrazovanja. 

  

Broj izvršitelja u Odjelima je definiran i usklađen s analizom radne opterećenosti i temeljen 

na broju planiranih natječaja u preostalom razdoblju. Uzimajući u obzir specifičnosti područja 

ulaganja kao i opise poslova zaposlenika, nužno je razdvajanje poslova u dva zasebna Odjela, 

jednog u kojem će se provoditi postupak koordinacije, praćenja, pripreme i objave Poziva iz 

područja socijalne uključenosti i drugog, nadležnog za pripremu i objavu Poziva iz područja 

obrazovanja u kumulativnoj vrijednosti većoj od 6,8 milijardi kuna.  

 

U Službi za provedbu projekata iz područja dobrog upravljanja i razvoja civilnoga društva 

ustrojavaju se: 

 Odjel za projekte iz područja dobrog upravljanja 
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 Odjel za projekte iz područja razvoja civilnoga društva. 

 

U Odjelu za projekte iz područja dobrog upravljanja ukupno se očekuje provedba više od 50 

postupaka dodjele bespovratnih sredstava, u vrijednosti od preko 967 milijuna kuna te Odjela 

za projekte iz područja razvoja civilnoga društva nadležnog za pripremu natječaja u 

vrijednosti većoj od 715 milijuna kuna. Broj izvršitelja u Odjelima definiran je i usklađen s 

analizom radne opterećenosti te je potrebno razdvajanje u različite ustrojstvene jedinice radi 

razdvajanja funkcija za područja ulaganja koja nisu delegirana posredničkim tijelima razine 1 

(Odjel za projekte iz područja dobrog upravljanja) od Odjela za projekte iz područja razvoja 

civilnoga društva u kojoj Ministarstvo obavlja ulogu Upravljačkog tijela.  

 

U Službi za financijske instrumente i teritorijalna ulaganja ustrojavaju se: 

 Odjel za financijske instrumente 

 Odjel za projekte integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja 

 Odjel za operacije financirane kroz mehanizam Integriranih teritorijalnih ulaganja. 

 

Broj izvršitelja u Odjelu za financijske instrumente, Odjelu za projekte integriranih ulaganja 

za regeneraciju nerazvijenih područja te Odjelu za operacije financirane kroz mehanizam 

Integriranih teritorijalnih ulaganja definiran je i usklađen s analizom radne opterećenosti kao i 

temeljem projekcije potreba radne opterećenosti s obzirom na vrstu aktivnosti u djelokrugu 

potonja dva Odjela te je nužna uspostava triju ustrojstvenih jedinica zbog različitog 

djelokruga svakog Odjela. Odjel za provedbu financijskih instrumenata obavljaju poslovi 

provedbe programa Učinkoviti ljudski potencijali 2014.-2020. putem financijskih 

instrumenata, razrađuju se uvjeti korištenja sredstava, te se uspostavlja i upravlja modelom 

financijskog upravljanja i praćenja provedbe financijskih instrumenata, Odjel za projekte 

integriranih ulaganja za regeneraciju nerazvijenih područja sudjeluje u procesu pripreme i 

provedbe programa integrirane regeneracije nerazvijenih područja u sklopu Operativnog 

programa Učinkoviti ljudski potencijali 2014.-2020., kao i uspostavu, nadzor i unaprjeđenje 

sustava za provedbu navedenog, dok Odjel za operacije financirane kroz mehanizam 

Integriranih teritorijalnih ulaganja obavlja poslove vezano za podršku u pripremi projektne 

dokumentacije, izradu programa državnih potpora i programa potpora male vrijednosti, 

pripremu i objavu poziva za dostavu projektnih prijedloga, suradnju s tijelima u sustavu 

uključenih u provedbu mehanizam Integriranih teritorijalnih ulaganja, praćenje provedbe 

projekata, proračunsko planiranje te financijsko upravljanje i izvještavanje za mehanizam 

Integriranih teritorijalnih ulaganja.  

 

U Sektoru za reviziju, uspostavu i unaprjeđenje sustava ustrojavaju se: 

 Služba za unaprjeđenje sustava 

 Služba za informacijske sustave 

 Služba za revizije i kontrolu 

 Služba za postupanje po prigovorima. 

 

U Službi za unaprjeđenje sustava ustrojavaju se: 

 Odjel za uspostavu pravila i poslovnih procesa 

 Odjel za horizontalne aktivnosti. 

 

Odjel za uspostavu pravila i poslovnih procesa obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane uz uspostavu pravila i procedura provedbe operativnih programa, pripreme prijedloga 

akata kojima se utvrđuju institucionalni okvir te uloge i odgovornosti tijela u sustavu 

upravljanja i kontrole, poslovni procesi za tijela u sustavu upravljanja i kontrole te uvjeti 

korištenja sredstava za korisnike, dok Odjel za horizontalne aktivnosti obavlja stručne i 
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administrativne poslove vezane uz pruža stručnu podršku tijelima u sustavu upravljanja i 

kontrole povezanih s postupcima i pravilima javne nabave, nepravilnosti i prijevara, rizika, te 

aktivnosti povezanih s Transnacionalnom suradnjom.  

 

U Službi za informacijske sustave ustrojavaju se: 

 Odjel za pružanje podrške korisnicima 

 Odjel za razvoj informacijskih sustava. 

 

Odjel za pružanje podrške korisnicima obavlja stručne i administrativne poslove vezano uz 

evidentiranje, kontrolu, praćenje te rješavanje prijave incidenata na osnovi kojih pruža usluge 

tehničke pomoći korisnicima informacijskih sustava, otklanja incidente u informatičkom 

sustavu, nadzire poštivanje pravila kojima se osigurava sigurnost pristupa sustavima, 

sigurnost podataka, administrira rad sustava i upravlja tijekom vjerodajnica, organizira i 

provodi edukacije o radu sustava za korisnike istih, dok Odjel za razvoj informacijskih 

sustava obavlja stručne i administrativne poslove vezane uz praćenje i analizu adekvatnosti 

poslovnih procesa informacijskih sustava te predlaže njihovo unaprjeđenje i optimizaciju, 

redovito surađuje s ostalim ustrojstvenim jedinicama unutar Uprave s ciljem definiranja 

poboljšanja i promjena u poslovnim procesima s ciljem aplikativne implementacije istih, 

definira poslovne zahtjeve prema pružateljima usluga za razvoj i/ili unaprjeđenje postojećih 

funkcionalnosti informacijskih sustava.  

 

U Službi za revizije i kontrolu ustrojavaju se: 

 Odjel za koordinaciju revizija na razini sustava 

 Odjel za kontrolu i provjere na razini sustava. 

 

Odjel za koordinaciju revizija na razini sustava obavlja stručne i administrativne poslove 

vezane uz provedbu revizija sustava upravljanja i kontrola te revizija operacija, uključujući 

komunikaciju s revizijskim tijelima, koordinaciju aktivnosti vezanih uz izdavanje revizijskih 

nalaza i izvješća, uključujući pripremu dokumentacije vezane uz revizije operacija i sustava 

upravljanja i kontrole te koordinaciju postupanja tijela u sustavu upravljanja i kontrola vezano 

uz revizije, dok Odjel za kontrole i provjere na razini sustava obavlja stručne i administrativne 

poslove vezane uz kontrole i provjere delegiranih funkcija tijela u sustavu upravljanja i 

kontrola, provodi provjere i kontrole na razini sustava u tijelima u sustavu upravljanja i 

kontrole u svrhu osiguranja prihvatljivosti izdataka, obavlja provjeru prethodno odobrenih 

troškova od strane posredničkih tijela, uključujući planiranje te provedbu planiranih i ad-hoc 

provjera na razini sustava.  

 

U Službi za postupanje  po prigovorima ustrojavaju se: 

 Odjel za prigovore u postupcima odabira operacija 

 Odjel za prigovore u provedbi operacije. 

 

Odjel za prigovore u postupcima odabira operacija obavlja stručne i administrativne poslove 

izrade prijedloge akata vezano uz prigovore i ostale podneske koje se odnose na odabir 

operacija, prati relevantni zakonski okvir i obavlja pregled popratne dokumentacije vezano za 

predmet prigovora, komunicira i razmjenjuje informacije s tijelima u sustavu vezano za 

prigovore te priprema prijedloge izvješća vezano za prigovore u postupcima odabira 

operacija, dok Odjel za prigovore u provedbi operacije obavlja stručne i administrativne 

poslove izrade prijedloga akata vezano uz prigovore i ostale podneske koje se odnose na 

provedbu operacija, prati relevantni zakonski okvir i obavlja pregled popratne dokumentacije 

vezano za predmet prigovora, komunicira i razmjenjuje informacije s tijelima u sustavu 

vezano za prigovore, obavlja obradu prigovora na Odluke o nepravilnosti i prigovora na 
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postupanja tijela u sustavu upravljanja i kontrole te druge prigovore vezane za provedbu 

operacija te priprema prijedloge izvješća vezano za prigovore u provedbi operacija. 

 

Predlaže se preustroj dosadašnje Samostalne službe za socijalno partnerstvo u Samostalni 

sektor za socijalno partnerstvo, s ciljem daljnjeg unaprjeđenja socijalnog dijaloga na razini 

Republike Hrvatske s predstavnicima sindikata i udruga poslodavaca koji je temelj za 

izgradnju socijalno odgovornog društva. Za obavljanje organizacijskih i administrativno-

tehničkih poslova za potrebe nacionalnog Gospodarsko socijalnog vijeća i njegovih stalnih i 

povremenih radnih tijela te analitičkih poslova, a zbog specifičnosti i opsežnosti navedenih 

poslova nužno je jačanje administrativnih kapaciteta sadašnje Samostalne službe te zbog 

važnosti predmetnih socijalnih odnosa formiranje sektora s tri službe. 

 

U reformskom cilju poboljšanja upravljanja ljudskim potencijalima u javnoj upravi i javnim 

službama predlaže se izgradnja sustava središnje koordinacije u kolektivnim pregovorima u 

javnoj upravi, zbog čega se predloženom Službom za kolektivne pregovore u javnom sektoru 

predlaže koordinacija, priprema i praćenje sklopljenih kolektivnih ugovora u javnom sektoru, 

a sukladno Smjernicama za pregovore o sklapanju kolektivnih ugovora koji se primjenjuju na 

zaposlenike u državnoj službi i javnim službama, za čije se plaće i druga materijalna prava 

sredstva osiguravaju u državnom proračunu, odnosno riznici prema posebnom propisu te 

zaposlenike u javnim ustanovama kojima se sredstva za plaće osiguravaju iz sredstava 

Hrvatskog zavoda za zdravstveno osiguranje. 

 

Na politiku plaća zaposlenih u državnoj i javnim službama, značajno utječe način uređivanja 

plaća kolektivnim ugovorima i na razini ugovaranja specifičnih prava u području pojedine 

javne službe, a takav koordinirani pristup ostvarit će se uspostavom jedinice pri Ministarstvu, 

koje će biti zaduženo za koordiniranje nadležnih središnjih tijela državne uprave u procesu. 

Na taj način osigurat će se transparentnost i pravna sigurnost u planiranju, pripremi, sklapanju 

i praćenju primjene kolektivnih ugovora čime se pozitivno utječe na poboljšano financijsko 

upravljanje sredstvima osiguranim u državnom proračunu. 

 

Ustrojavanje Službe za analitiku predlaže se, s obzirom da je utvrđena potreba za 

kvalitetnijim pristupom analizi podataka u cilju donošenja odluka i politika baziranih na 

analitičkim podlogama te analizama raznih scenarija. U djelokrugu Ministarstva te u drugim 

tijelima državne uprave postoji niz baza podataka s velikim brojem relevantnih informacija 

koje bi mogle značajno olakšati donošenje reformskih mjera te utjecaj istih na krajnje 

korisnike i državni proračun ukoliko bi bili kvalitetno povezani. Kroz sistematizirano 

prikupljanje podataka u digitalnom obliku te analizu istih osigurava se mogućnost detaljnih 

uvida na financijske i društvene promjene. Služba će biti zadužena za standardiziranje 

prikupljanja potrebnih podataka kao i za osiguravanje kvalitativnih provjera prikupljenih 

podataka te će kontinuirano poboljšavati procese prikupljana i analize podataka i predlagati 

preporuke u cilju poboljšavanja navedenih procesa. 

 

Ustrojavanje Samostalne službe za koordinaciju europskih poslova i međunarodne suradnje 

predlaže se u cilju pravovremenog i kvalitetnog izvršavanja obveza Ministarstva na području 

europskih poslova i međunarodne suradnje. Djelokrug Samostalne službe odnosi se na 

aktivnosti Ministarstva rada i mirovinskoga sustava, koje je nositelj poslova ispred Republike 

Hrvatske u Vijeću za zapošljavanje, socijalnu politiku, zdravstvo i potrošačka pitanja, Radnoj 

skupini za socijalna pitanja, Odboru za zapošljavanje i na pripremu tjednih sastanaka odbora 

zamjenika stalnih predstavnika pri Europskoj uniji (COREPER I). Navedene obaveze 

zahtijevaju stalnu aktivnost predstavnika Ministarstva u navedenim tijelima te pripremu 

dokumenata i stajališta za sastanke što zahtjeva stalnu koordinaciju i suradnju, kako s drugim 
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unutarnjim ustrojstvenim jedinicama Ministarstva, tako i s drugim tijelima državne uprave. 

Ustrojavanje Samostalne službe predlaže se i zbog poslova koji proizlaze iz članstva 

Republike Hrvatske u Međunarodnoj organizaciji rada, Vijeću Europe, Ujedinjenim narodima 

i drugim međunarodnim organizacijama, kao i ambiciji Republike Hrvatske za pridruživanje 

određenim međunarodnim organizacijama i/ili inicijativama, a Samostalna služba koordinirat 

će i poslove vezane uz sklapanje međunarodnih ugovora iz djelokruga Ministarstva. U 

kontekstu djelovanja u sklopu Međunarodne organizacije rada i kontinuiranih obveza te 

sustavnoga rada na usvajanju međunarodnih standarda u području rada i zaštite na radu, 

odnosno submisijama Konvencija i Preporuka Međunarodne organizacije rada, u 

nadolazećem razdoblju potrebno je uložiti dodatne napore i angažman radi provedbe i 

koordinacije usvojenih standarda na nacionalnoj razini, ali i kako bi se usvojili novi standardi. 

Ususret predsjedanja Republike Hrvatske Vijećem Europske unije u 2020. godini Samostalna 

služba bit će zadužena za pripremu svih aktivnosti, što podrazumijeva tematsku i logističku 

pripremu svih događanja i sastanaka. Ustrojavanjem Samostalne službe stvorit će se 

organizacijski, administrativni i logistički preduvjeti za redovito i uspješno obavljanje poslova 

u sklopu europske i međunarodne suradnje u djelokrugu Ministarstva, tijekom i nakon 

završetka predsjedanja Republike Hrvatske Vijećem Europske unije 2020. godine.  

 

Prijedlog uredbe o izmjenama i dopunama Uredbe o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva rada i 

mirovinskoga sustava usuglašen je s nadležnim tijelima, a financijska sredstva za provedbu 

uredbe, za rashode za državne službenike u Upravi za upravljanje operativnim programima 

Europske unije, gdje je najznačajnije povećanje, financiraju se iz sredstava tehničke pomoći 

operativnih programa u iznosu od 85% te za rashode za državne službenike koji rade na 

tekućim i razvojnim aktivnostima odnosno projektima sufinanciranim sredstvima Europske 

unije (primjerice NKZ, alati HKO-a, web platforma, razvoj sustava mentorstva, aplikativno 

uređenje sustava reguliranih profesija i sl.), osigurana su u okviru Europskog socijalnog 

fonda, a ostatak sredstava osiguran je u državnom proračunu na pozicijama Ministarstva rada 

i mirovinskoga sustava. 

 

Predlaže se stupanje na snagu uredbe osmoga dana od dana objave. 

 

Slijedom navedenog, predlaže se Vladi Republike Hrvatske donošenje Uredbe o izmjenama i 

dopunama Uredbe o unutarnjem ustrojstvu Ministarstva rada i mirovinskoga sustava. 

 
 


